
MANUALES TÉCNICOS
K3

INTRODUCCIÓN
Debe leer atentamente estos manuales técnicos antes de conducir la motocicle-
ta y hacerle entender a sus hijas/os las precauciones y medidas de seguridad 
que se deben tomar.

DESCARGAS
Códigos QR para la descarga de los manuales correspondientes a cada acción.

1.- MONTAJE    2.- CARGADOR   3.- BATERÍA

4.- USUARIO    5.- DESPIECE

Antes de utilizar la motocicleta K3 debe estar seguro de que ha entendido todo 
lo que está escrito en este manual, poniendo principal atención en el apartado 
de advertencias y seguridad. 
Este manual debe llevarse siempre junto a la motocicleta y debe transferirse en 
todo cambio de propietario.
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Antes de utilizar la motocicleta, debe leer atentamente este manual y guardarlo 
para futuras consultas.
 
En el caso de tener cualquier duda, puede dirigirse a su punto de venta NEUTRA  
o puede contactar con el distribuidor oficial en nuestra página web. 
También puede escribirnos a nuestro correo electrónico y le responderá nues-
tro personal lo antes posible. 

Este manual contiene información importante de seguridad, de funcionamiento, 
montaje y preparación para el correcto uso de la motocicleta.

La motocicleta no está lista para su uso inmediato, llega parcialmente ensam-
blada.
 
Debe seguir los procedimientos de montaje y preparación indicados en este 
manual para una buena seguridad de la motocicleta. 

También debe tener en cuenta la información de seguridad explicita en este 
manual, para evitar daños personales a la hora del montaje y mantenimiento. 

Encontrará información de seguridad:
- Etiquetas de seguridad en la motocicleta.
- Símbolos de alerta juntamente con una palabra y unas instrucciones o    
información que debe tener en cuenta, que podrá encontrar en este     
manual.

  PELIGRO: 
 Situación de riesgo que le hará perder la vida o resultar gravemente    
 herido.

               
 ADVERTENCIA: Situación de riesgo que puede hacerle perder la vida o  
 resultar gravemente herido.

 PRECAUCIÓN: Información sobre prácticas que no implican riesgo de   
 lesiones. Sirve para evitar que se produzcan daños a la motocicleta o al   
 medio ambiente. 

En este manual, también se incluye la información AVISO:
 
 AVISO 
 Información para ayudarle durante el funcionamiento o el mantenimiento  
 de la motocicleta. 

Esta publicación incluye la última información de la motocicleta disponible 
antes de su publicación. 
NEUTRA se reserva el derecho a realizar cambios en cualquier momento sin 
previo aviso y sin contraer ningún tipo de obligación.



MANUAL DEL USUARIO

Ver.1.0 NOV-24 
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1 INTRODUCCIÓN

El futuro de la movilidad sobre las dos ruedas ya está aquí.

Esta motocicleta está pensada para los primeros pasos de los jóvenes pilotos 
en el mundo del motociclismo.

Esta motocicleta ha sido diseñada siguiendo estrictos criterios medioambienta-
les ya que es una motocicleta limpia, silenciosa y con un mantenimiento mucho 
menor a los motocicletas de combustión.
De la misma manera, se han considerado de gran importancia las medidas de 
seguridad.

Se ha elaborado el diseño de la motocicleta minuciosamente para que sea de 
fácil desmontaje, para facilitar el montaje de los recambios y su reciclabilidad.

Este producto ofrece al piloto una experiencia única, gracias a su aceleración y 
velocidad.

Debe leer atentamente este manual del usuario antes de conducir la motocicle-
ta y hacerle entender a sus hijas/os las precauciones y medidas de seguridad.

Este manual contiene información muy importante sobre seguridad, para evitar 
accidentes, lesiones graves o mortales en el peor de los casos. Se explica deta-
lladamente un conocimiento completo de la motocicleta, las revisiones previas a 
su uso, el mantenimiento y su correcta utilidad, entre otras cosas.

Recuerde, que el uso de esta motocicleta por parte de niños menores de edad, 
siempre se debe hacer bajo la supervisión de una persona adulta y formada.

Muchos de los accidentes se deben a la falta de experiencia del piloto, por eso 
es conveniente instruir al piloto con un curso de formación.

Está prohibido hacer operaciones de mantenimiento a menores de 16 años.

No se aconseja su uso a personas que no sepan ir en bicicleta.

Solo se permite usar la motocicleta en recintos con los permisos pertinentes 
concedidos por la federación del país.
Al igual, solo deben usarla los pilotos con la licencia en vigor de la federación 
que le ampare.

Antes de utilizar la motocicleta debe estar seguro de que haya entendido todo 
lo que está escrito en este manual, poniendo principal atención en el apartado 
de advertencias y seguridad.

Este manual debe llevarse siempre junto al motocicleta y debe transferirse en 
todo cambio de propietario.

Si después de leer este manual tiene alguna duda, diríjase a su punto de venta 
NEUTRA o puede contactar con el distribuidor oficial en nuestra página web.
También puede escribirnos a nuestro correo electrónico y le responderá nues-
tro personal lo antes posible. 

PELIGRO 
Se prohíbe el uso de este motocicleta sin haber leído detenidamente este 
manual.

!
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2 IDENTIFICACIÓN DE LA MOTOCICLETA

El número de serie de la K3 está situado en la parte derecha de la pipa de direc-
ción, (Fig. 1) directamente grabado en su superficie. Este número identifica la 
motocicleta y debe coincidir con la documentación de la motocicleta.
En la siguiente imagen, destacado en color azul, podemos ver la zona exacta 
donde está ubicado el número de serie.  

Fig. 1

3 ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

Este motocicleta ha sido diseñada para una circulación exclusivamente fuera de 
las vías públicas. Puede ser usada por niños menores de 14 años y con un peso 
máximo de 35 kg, y siempre que sea bajo la supervisión de una persona adulta 
responsable, formada y que le haga comprender al piloto el correcto uso y las 
advertencias explícitas en este manual.

ADVERTENCIA
Siempre debe conducir la motocicleta con las dos manos en el manillar. 
Para prevenir lesiones, los pilotos deben llevar siempre el casco y las pro-
tecciones adecuadas para el uso de la motocicleta. 
Las protecciones adecuadas son las siguientes: 
  - Casco homologado.
  - Guantes, rodilleras y coderas.
  - Mono o prendas protectoras. 
  - Calzado cerrado adecuado según las condiciones climáticas.  
La motocicleta ha sido diseñada para uso exclusivo de una sola persona.
Esta motocicleta no cuenta con ningún dispositivo de iluminación, por lo 
tanto, solamente debe usarse en condiciones de buena visibilidad. 
Este motocicleta no ha sido diseñada para su uso en condiciones climáti-
cas extremas, como lluvia fuerte, granizo, viento fuerte o nieve.
Se prohíbe su uso en estado de ebriedad o bajo el efecto de estupefa-
cientes.

!

MODELO
Nº BASTIDOR

K3
*****************



No toque los contactos eléctricos. De lo contrario, se pueden producir 
lesiones. Asegúrese de que la batería esté desconectada y se haya retira-

do antes de realizar cualquier tipo de mantenimiento.

No limpie la motocicleta con agua a presión. 
No sumerja la batería en agua.

Esta motocicleta debe ser utilizada con la supervisión de un adulto con 
responsabilidad sobre el/la niño/a.

No es legal su uso en las vías públicas, carreteras, autopistas, etc.

No se permiten pasajeros. 

Siempre llevar casco y equipo de protección. 
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PELIGRO
En caso de usar la motocicleta de forma no adecuada, se pueden ocasio-
nar graves daños personales y materiales.
No debe poner nunca la motocicleta en funcionamiento si se aprecian 
defectos o signos de posible avería. 

ADVERTENCIA
En algunos países se aplican regulaciones específicas según la edad, la 
limitación de velocidad o las áreas destinadas al uso de este tipo de mo-
tocicletas. Por favor, debe informarse y cumplir la normativa del país 
correspondiente.

Antes de cada uso, debe llevar a cabo las operaciones descritas en el sub apar-
tado “OPERACIONES ANTES DEL RODAJE DE LA MOTOCICLETA” correspondien-
te al apartado 7 “RODAJE Y PARO DE LA MOTOCICLETA”.

ADHESIVOS DE ADVERTENCIA Y SEGURIDAD
En la motocicleta hay dos adhesivos de advertencia y seguridad con algunos 
pictogramas pegados en las zonas indicadas (Fig. 2). Con la funcionalidad de 
garantizar un correcto uso y para alertar a los conductores de las precauciones 
de seguridad. 

Fig. 2

A continuación, podemos ver el significado de cada pictograma:

!

!

10 mm
0,8 0,8

Kg./cm2



Motor

Freno trasero

Freno delantero

Controladora
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AVISO  
Los adhesivos de advertencia y seguridad no deben retirarse bajo ningún 
concepto y si se dañan se deben substituir por unos nuevos.  

 

Para obtener el recambio de estos adhesivos de advertencia y seguridad en 
caso de que se dañen, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar 
con el distribuidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a 
nuestro correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.

!
 
ADVERTENCIA
Debe llevar siempre guantes de protección, botas y                                                                      
protección ocular (Fig. 3) durante el desembalaje, montaje 
o mantenimiento de la motocicleta para evitar daños.
             
                     Fig. 3 

4 PELIGROS Y ADVERTENCIAS 

4.1 PELIGRO DE QUEMADURA
Algunos componentes de la motocicleta pueden calentarse mucho. 
A continuación, podemos ver una imagen (Fig. 4) donde se aprecian en color 
rojo los componentes que pueden calentarse más durante su uso: 
- Motor.                                                                                                                                                                        
- Frenos delantero y trasero.                                                                                                                                
- Controladora.                                                                                                                                                                
- Cargador (durante la carga de la batería).

Fig. 4

Lea el manual de instrucciones antes de utilizar la motocicleta.

Esta motocicleta está diseñada y fabricado para
uso exclusivo en competición.

Edad mínima: 5 años.  

10 mm
0,8 0,8

Kg./cm2

10 mm
0,8 0,8

Kg./cm2

Mantenga la cadena ajustada y lubricada.
Distancia entre la cadena y el basculante: 10 mm.

Verificar la presión de los neumáticos en frío (0,8 kgf./cm2). 
Peso máximo del piloto: 35 Kg.
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ADVERTENCIA
No tocar ningún componente de los mencionados anteriormente hasta 
que se hayan enfriado.

4.2 PELIGRO DE INCENDIO
Si la batería está en perfecto estado, no existe riesgo de incendio.

PELIGRO
La batería que contiene la motocicleta eléctrica conlleva peligro de incen-
dio.                                                    
En caso de que su motocicleta se incendiase debe informar al servicio de 
bomberos de que se ha producido un incendio de un motocicleta con acu-
muladores de iones de litio.
Nunca abra la unidad de batería. La batería es un gran almacenamiento 
de energía capaz de provocar daños graves a persona o instalaciones 
por un mal uso o manipulación de esta. 

La reparación de la batería solo puede hacerse por personal cualificado y auto-
rizado por escrito por NEUTRA.                                                                                                                                       

NEUTRA queda exenta y no se responsabilizará de ningún daño provocado por 
la batería a personas, equipos o instalaciones por una manipulación indebida de 
la batería por personal no autorizado, ni por impactos o sobrecargas.

Seguidamente, podemos ver varias normas de seguridad sobre la batería.

PELIGRO
No se puede acceder al interior del equipo, no abrir nunca el sistema ba-
tería. Cualquier intento de apertura hará que la garantía quede anulada. 
Existe riesgo alto de accidente si la apertura se realiza por personal no 
autorizado. 

La instalación, manipulación y mantenimiento de la batería debe ser rea-
lizada por personal cualificado.

PROHIBIDO cargar la batería con el mando de contacto en ON.

No exponer al fuego.

Evitar la exposición de la batería a temperaturas superiores a 40ºC.

No abrir nunca el sistema de batería ni ninguno de sus elementos.

Impedir la entrada de ningún líquido y nunca sumergir la batería en 
ningún líquido.

No golpear ni dejar caer la batería.

Para cualquier caso de emergencia llamar a los servicios de emergencia y 
comunicar que se trata de una batería de Litio.

Debe mantener la batería alejada de los niños durante el proceso de 
carga.

Para evitar accidentes eléctricos, no debe dejar la batería conectada.

!
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ADVERTENCIA
La carga de la batería: debe realizarse en unas condiciones de humedad 
inferior al 75% y una temperatura entre 0ºC y 40ºC.

PRECAUCIÓN
Está prohibido utilizar cualquier cargador que NO esté suministrado por 
el fabricante. 

 
Deben informarse más profundamente sobre el correcto uso y las precauciones 
de la batería. 
Para eso diríjase al manual “MANUAL DE LA BATERÍA K3 - 2024 - ESP” que se 
encuentra en nuestra página web.

4.3 ADVERTENCIAS DE MANTENIMIENTO Y MANIPULACIONES
En todo momento, siga las instrucciones de este manual para hacer un mante-
nimiento correcto de la motocicleta.

PRECAUCIÓN
Emplee los aceites y los otros productos que se indican en este manual.

 
ADVERTENCIA
Utilice los pares de apriete indicados. 

Por la seguridad del piloto, utilice únicamente recambios y accesorios 
originales de K3. NEUTRA no responde a los daños resultantes por la uti-
lización de otros productos. 

No se pueden hacer cambios, modificaciones o manipulaciones no autori-
zadas en la motocicleta. En caso de hacerse, no se puede asegurar su 
seguridad y se perderá la garantía. 

Debe apagar la motocicleta antes de su manipulación. 

No debe hacer el mantenimiento de la motocicleta hasta que esta se 
haya enfriado, por peligro de quemadura.

PELIGRO
Se requiere formación y herramientas específicas para trabajar con siste-
mas eléctricos, ya que, cuando se trabaja bajo tensión eléctrica, existe el 
riesgo de sufrir una descarga eléctrica.
Para cualquier mantenimiento o manipulación, debe extraer la batería y 
esperar 5 minutos. Esta es una precaución importante a tener en cuenta 
por el riesgo de descarga eléctrica.
Bajo ningún concepto, no se debe abrir ningún componente eléctrico o 
electrónico de la motocicleta.

!
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4.4 LIMPIEZA DE LA MOTOCICLETA

PRECAUCIÓN
Debe limpiar la motocicleta con el motor frío. 

No debe lavar la motocicleta con agua a presión.                                                                                            

Se puede dañar la superficie o la pintura de las piezas, a causa del uso de 
productos químicos no apropiados para la limpieza de la motocicleta. 

Al finalizar el lavado, debe lubricar el sistema de transmisión. 

Para la limpieza de la batería no debe usar agua o cualquier otro produc-
to conductor. Debe eliminar cuidadosamente la suciedad de esta. 

Para la limpieza de los frenos debe utilizar productos específicos, en 
ningún caso, jabón o productos químicos genéricos.

ADVERTENCIA
Finalmente, debe asegurarse de secar bien los frenos, posteriormente 
debe comprobar el sistema de frenado cuidadosamente.
La motocicleta no está preparada para la inmersión en ningún tipo de 
fluido. 
Debe extraer la batería y esperar 5 minutos antes de comenzar con su 
lavado. 
¡No debe lavar la motocicleta con la batería puesta!
Antes de utilizar la moto debe comprobar que los frenos funcionen per-
fectamente.

La caja de asiento cuenta con un orificio de drenaje (Fig. 5), el cual está sellado 
mediante un tornillo. En caso de que, por circunstancias excepcionales, se pro-
duzca la acumulación de agua en el interior de la caja, se deberá proceder a 
retirar dicho tornillo para permitir el drenaje del líquido acumulado. Se reco-
mienda realizar esta operación siguiendo las medidas de seguridad correspon-
dientes, asegurándose de reinstalar el tornillo una vez completado el proceso.

Fig. 5

5 TRANSPORTE DE LA MOTOCICLETA

Para transportar la motocicleta eléctrica (Fig. 6) de forma correcta y segura 
hasta el lugar donde se utilizará, debemos tener en cuenta los siguientes aspec-
tos: 
- Debe asegurar la motocicleta en posición vertical, con correas u otros utensi-
lios de sujeción adecuados para evitar que se pueda caer durante el transporte. 
- Debe fijarse como se indica en la siguiente imagen (por los dos lados): 

 
  

Fig. 6

AVISO  
Debe cuidar de que las correas que utilice para la fijación de la motocicle-
ta en el transporte, no pinzan ninguno de los cables de los frenos delan-
tero y trasero.

Se aconseja transportar la batería de esta motocicleta en un estado de 
carga de menos del 30% de su capacidad.   

6 RODAJE Y PARO DEL VEHICULO

6.1 OPERACIONES ANTES DEL RODAJE DE LA MOTOCICLETA
Las operaciones de los siguientes apartados de rodaje y mantenimiento las 
deben realizar personas mayores de 16 años bajo la supervisión de una perso-
na adulta y formada. 
Estas operaciones se pueden ejecutar una vez haya leído todo el manual del 
usuario. 

Antes de iniciar el rodaje de la motocicleta debe efectuar las siguientes opera-
ciones: 

- Comprobar que la motocicleta tiene el interruptor de contacto cerrado. 
- Comprobar el buen estado de las llantas y de los neumáticos, seguida-
mente debe revisar que la presión de los neumáticos está correctamente 
como indica en este manual, de 0,8 kgf/cm2 en ambas ruedas. 
- Revisar el correcto funcionamiento del sistema de transmisión, de 
manera que la cadena tenga un juego como el que se indica en este 
manual, de 10 mm respecto al basculante.
- Accionar el puño de gas y comprobar que retrocede automáticamente. Y 
sin accionar el puño de gas, gire el manillar a izquierda y derecha y com-
pruebe que no se acelera en el giro.  
- Verificar las pastillas y los discos de freno, debe substituir las pastillas 
cuando quedan menos de 0.5 mm (Fig. 7) y los discos cuando quedan 
menos de 2.0 mm.
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manera que la cadena tenga un juego como el que se indica en este 
manual, de 10 mm respecto al basculante.
- Accionar el puño de gas y comprobar que retrocede automáticamente. Y 
sin accionar el puño de gas, gire el manillar a izquierda y derecha y com-
pruebe que no se acelera en el giro.  
- Verificar las pastillas y los discos de freno, debe substituir las pastillas 
cuando quedan menos de 0.5 mm (Fig. 7) y los discos cuando quedan 
menos de 2.0 mm.
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Fig. 7

ADVERTENCIA
Debe revisar el recorrido de la maneta de freno, si esta tiene un recorrido 
demasiado largo, debe purgar el circuito hidráulico del sistema. 
También debe revisar el sistema de frenado accionando los frenos mien-
tras mueve la motocicleta. 

- Verificar que no hay ningún elemento que impida el giro completo del ma-
nillar.
- Comprobar que la batería está en buenas condiciones y no presenta 
ningún daño. 
- Verificar que los cables de conexionado de la batería a la motocicleta 
están bien conectados y no se aprecian daños ni agua estancada. 
- Comprobar que la batería está bien fijada a la motocicleta.
- A continuación, debe cerrar la tapa superior y verificar que queda ancla-
da correctamente.
- Esta motocicleta dispone de un selector situado en la parte delantera 
superior derecha del chasis que permite limitar la motocicleta. Debe elegir 
el modo escogido antes de ponerse en marcha. Vea pág. 18 de este manual 
para conocer su funcionamiento y utilidad.

ADVERTENCIA
La motocicleta contiene un dispositivo de seguridad llamado HOMBRE AL 
AGUA, que para el motor de la motocicleta en caso de caída y así poder 
evitar daños más graves al piloto. 
Antes de cada uso, debe asegurarse que el HOMBRE AL AGUA está co-
nectado correctamente a la motocicleta y sobre todo debe revisar que el 
dispositivo esté fijado adecuadamente en la muñeca izquierda del piloto.

- Asegurarse que el HOMBRE AL AGUA está conectado correctamente a 
la motocicleta y bien fijado a la muñeca izquierda del piloto.

En la siguiente imagen (Fig. 8) podemos observar la ubicación de este disposi-
tivo.

             Fig. 8
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6.2 ENCENDIDO DE LA MOTOCICLETA
Para activar la motocicleta, siga los siguientes pasos. Es importante realizar 
este procedimiento siempre en este orden para garantizar un arranque correcto 
y seguro.
 1- Compruebe que la conexión de la batería y la motocicleta es correcta 
 (Fig. 9).

Fig. 9

 2- Active la batería presionando el botón situado en la parte superior   
 izquierda de la batería y espere  el indicador esté en verde (Fig. 10). 

Fig. 10

 3- Presione el botón de encendido situado en el lateral izquierdo de la   
 parte superior del chasis (Fig. 11).

Fig. 11

Finalmente, con la motocicleta en el caballete y la rueda trasera en el aire, debe 
girar suavemente el puño de gas para verificar que la motocicleta eléctrica fun-
ciona correctamente. 
A partir de este momento, podrá retirar el caballete y su K3 estará lista para 
rodar.  

6.32 PARO PARCIAL DE LA MOTOCICLETA
Esta función está recomendada para el uso en intervalos de menos de 2 horas. 
Si el piloto usa la motocicleta y deja de utilizarla en un plazo de tiempo corto, se 
recomienda usar esta función. 
 1- Presione el botón de encendido situado en el lateral izquierdo de la   
 parte superior del chasis (Fig. 11).
 2- Para retomar la marcha, vuelva a presionar el botón de encendido situa 
 do en el lateral izquierdo de la parte superior del chasis (Fig. 11).
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6.4 APAGADO COMPLETO DE LA MOTOCICLETA 
Para apagar la motocicleta, siga el proceso inverso al encendido. 
Asegúrese de seguir siempre este orden para evitar posibles fallos o descargas 
innecesarias.

1- Presione el botón de apagado situado en el lateral izquierdo de la parte 
superior del chasis (Fig. 12). 
2- Apague la batería (Fig. 13). 
3- Desconecte la bateria como se indica en la pagina anterior (Fig. 9). 
y ponga la tapa del conector de la batería.

     Fig.  12        Fig.  13

PRECAUCIÓN
Debe asegurarse que la motocicleta está en una superfície plana. 

7 ALMACENAJE DE LA MOTOCICLETA 

Debe tener en cuenta los aspectos citados a continuación, para guardar la mo-
tocicleta correctamente durante un largo período de tiempo.

1- Extraer la batería de la motocicleta como se explica en la pagina 23 y 
23.
2- Limpiar la motocicleta minuciosamente y esperar a que se seque com-
pletamente antes de guardarla, y aplicar producto de protección para la 
corrosión y humedad. Debe seguir las instrucciones detalladas en el 
apartado 4.4 Limpieza de la motocicleta.  
3- Lubricar el sistema de transmisión y todas las partes móviles. 
4- Conservar la motocicleta en posición vertical, montada sobre el caba-
llete central (Accesorio).
5- Cubrirla para evitar la suciedad.

PRECAUCIÓN
- Guardar la motocicleta en un lugar limpio, seco y con buena ventilación. 
- Evitar la radiación del sol de forma directa.
- Estar alejada de fuentes de calor. 
- La temperatura del entorno debe permanecer entre 10ºC y 35ºC. 
- La humedad debe estar entre el 30 % y el 75 %.
- Revisar periódicamente que todos los componentes de la motocicleta 
funcionan correctamente. 
- El nivel de carga de la batería debe estar entre un 40% y un 60%.  Debe 
verificar periódicamente este nivel. En caso de que la carga sea menor, 
debe conectar el cargador hasta alcanzar el nivel indicado. De lo contra-
rio, cuando la carga sea superior, debe utilizar la motocicleta hasta 
alcanzar el nivel de batería indicado.
- Se deben realizar de uno a tres ciclos de la batería completos cada 3 
meses para conservar las prestaciones correctamente. Una vez efectua-
dos los ciclos anteriores, si pretende seguir guardando la motocicleta 
durante un largo periodo de tiempo, se debe volver a dejar en las condi-
ciones de almacenamiento comentadas anteriormente.



!

14

Debe tener en cuenta los siguientes aspectos para poner la motocicleta en fun-
cionamiento después de un almacenaje de larga duración: 
 - Revisar la presión de los neumáticos.
 - Efectuar una lubricación general.

 - Cargar la batería hasta el 100 % de su carga y finalmente, introducir y 
conectar la batería a la motocicleta, si la hemos extraído.

8 CARACTERÍSTICAS Y MANTENIMIENTO

A diferencia de las motos de combustión, las motocicletas eléctricas tienen un 
mantenimiento mucho inferior. 
Las operaciones de mantenimiento pueden realizarse fácilmente con la ayuda 
de este manual del usuario.

8.1 MEDIDAS GENERALES DE LA MOTOCICLETA

Las medidas plasmadas en la fotografía superior, son aproximadas. 

8.2 LLANTAS Y NEUMÁTICOS
Es muy importante mantener la presión en los neumáticos, indicada en este 
manual. Debe revisar estas presiones siempre con los neumáticos fríos. 
Las presiones aconsejadas para los neumáticos delantero y trasero de la moto-
cicleta son las siguientes: 0,8 kgf/cm2

ADVERTENCIA
Los neumáticos deben estar en buen estado. Algunos signos que le 
pueden ayudar a detectar cuando un neumático está en mal estado: 
- Grietas en la cubierta. 
- Deformación de la carcasa.

Las llantas y neumáticos siempre deben ser del mismo tamaño y del 
mismo tipo que especifica el fabricante de NEUTRA. 
No se pueden realizar cambios en el tipo de neumático, ya que estos 
cambios pueden afectar en la seguridad de la motocicleta. 
 
Para evitar un accidente, en el caso de pinchar un neumático, debe parar 
tan pronto como sea posible. 
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en las llantas, los rodamientos de las ruedas o los neumáticos, se 
debe substituir. 

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. 
También puede escribirnos a nuestro correo electrónico y le responderá nues-
tro personal lo antes posible.

 1091,00 

 1620,00 

Anchura del manillar: 650
00,013

00,752

00,049

00,255
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8.3 SISTEMA DE TRANSMISIÓN
Debe comprobar el correcto funcionamiento del sistema de transmisión. 
 - Revisar que los dientes del piñón y de la corona están en buen estado. 
 - Comprobar la holgura de la cadena, de manera que la cadena tenga un 

juego como el que se indica en este manual, de 10 mm (Fig. 14). Para revi-
sar esto, debe girar la rueda y verificar la holgura varias veces, midiendo 
siempre desde el mismo punto. La cadena no debe presentar mucho juego 
ni demasiada rigidez.

Fig. 14

ADVERTENCIA
Una mala tensión de la cadena puede provocar un accidente o un sobre-
calentamiento del motor y su paro por motivos de seguridad.

Si la holgura de la cadena no está dentro de los valores indicados anteriormen-
te, ajuste la tensión de esta de la siguiente manera: 

1- El botón de arranque este en la posición “OFF”. 
2- Debe aflojar la tuerca del eje trasero justo lo suficiente para poder des-
plazar la rueda, para ajustar tensión correcta. 
3- Debe girar el regulador excéntrico (Fig. 15), hacia una posición depen-
diendo del juego de la cadena, y conseguir el tensado correcto. Debe ase-
gurarse que el tope está situado entre los dientes del regulador excéntrico 
y los dos lados por igual. Estos componentes deben colocarse en la posi-
ción adecuada según el nivel de tensión requerido. 

Fig. 15

Cuando la tensión de la cadena alcanza la mitad del recorrido permitido, es 
necesario girar la excéntrica completamente para ajustar su posición. 
En la Fig. 15 se muestra la configuración correspondiente a la posición 
mínima de la rueda, la cual debe mantenerse hasta que se alcance la mitad 
del recorrido.
4- Una vez superada la mitad del recorrido, la excéntrica debe ser girada 
para adoptar la posición que garantice un ajuste óptimo hasta el límite 
máximo del recorrido, tal como se observa en la Fig. 14.
5- Una vez efectuada la operación, debe apretar la tuerca del eje hasta el 
par de torsión especificado. Par de apriete: 4,2 Kgf.m.
6- Para finalizar, debe lubricar la cadena de transmisión.

Una vez comprobado que los elementos de transmisión están en buen estado y 
que hay un correcto juego de la cadena, debe girar la rueda para ver el correcto 
funcionamiento de todos los elementos del sistema de transmisión en su con-
junto.
Debe limpiar y lubricar la cadena regularmente para conseguir un buen manteni-
miento, cuando lo efectúe, proteja el sistema de frenos antes de aplicar el pro-
ducto.  

ADVERTENCIA
No debe poner la mano cerca del sistema de transmisión mientras gira la 
rueda.
No debe montar uno o varios elementos de transmisión deteriorados con 
otros elementos nuevos, ya que provocara un desgaste irregular. 
Un mal mantenimiento del sistema de transmisión puede afectar a la es-
tabilidad y, en consecuencia, a la seguridad de la motocicleta y del piloto. 
Por ejemplo, en caso de que la cadena se rompa, puede enrollarse en la 
rueda trasera y bloquearla, pudiendo provocar un grave accidente.
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la cadena, el piñón o la corona, se debe substituir. 

Por otra parte, el ajuste de la cadena requiere el uso de herramientas especia-
les. 
Si usted no dispone de los medios necesarios haga que le ajusten la tensión de 
la cadena de transmisión. Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o 
puede contactar con el distribuidor oficial en nuestra página web. 
También puede escribirnos a nuestro correo electrónico y le responderá nues-
tro personal lo antes posible.

8.4 SISTEMA DE ACELERACIÓN Y VOLTÍMETRO
Debe accionar antes de cada uso el acelerador y comprobar que retorna auto-
máticamente y de forma rápida a la posición de origen (con el interruptor de 
contacto en “OFF”). 
Debe comprobar que el tornillo indicado está fijado correctamente (Fig. 16). No 
debe manipularlo bajo ningún concepto. 

Fig. 16
Debe accionar antes de cada uso el acelerador y comprobar que retorna auto-
máticamente y de forma rápida a la posición de origen (con el interruptor de 
contacto en “OFF”). 
La motocicleta está equipada con un elemento ubicado en la parte izquierda del 
manillar, este contiene una pantalla donde se indica el nivel de carga de la bate-
ría (Fig. 17). Este indicador muestra la tensión de la batería.

Fig. 17

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en el acelerador o el voltímetro, se debe substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. 
También puede escribirnos a nuestro correo electrónico y le responderá nuestro 
personal lo antes posible.

8.5 SISTEMA DE FRENADO
Debe comprobar que el freno delantero y el trase-
ro están correctamente apretados y funcionan 
adecuadamente (Fig. 18). 
Primero de todo debe comprobar que se detengan 
las ruedas al accionar las manetas de freno mien-
tras desplaza la motocicleta. 
También debe revisar el recorrido de la maneta de 
freno, si ésta tiene un recorrido demasiado largo, 
debe purgar el circuito hidráulico del sistema o 
cambiar el líquido de este circuito. 
Se debe substituir únicamente por un líquido de 
frenos mineral.
Debe revisar las pastillas y los discos de freno.    Fig. 18

PRECAUCIÓN
Debe usar productos especiales, nunca debe usar productos químicos que 
no sean específicos para la limpieza de los frenos.

ADVERTENCIA
No debe manipular los frenos hasta que se hayan enfriado, por peligro de 
quemadura.
Si las pastillas de freno entraran en contacto con aceite, grasa o cual-
quier producto químico desconocido, debe sustituir las piezas afectadas, 
y en el caso de los discos de freno, límpiese con producto especial para la 
limpieza de discos de freno.
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en alguno de los elementos del sistema de frenado, se debe subs-
tituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.6 DIRECCIÓN
Debe revisar que el giro del manillar sea el correcto, este giro debe ser suave y 
que no haya ningún elemento que le impida su libre giro. 
Debe elevar la rueda delantera para que no interfiera con el suelo y girar el ma-
nillar hacia los dos lados, comprobando así el correcto funcionamiento.
También debe revisar el estado de los rodamientos de la dirección. En este caso 
para comprobarlo debe intentar mover el manillar hacia adelante y hacia atrás, 
para saber si están en buen estado, no debe apreciarse ningún juego.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la dirección o en los rodamientos de ésta, se debe substituir.



8.3 SISTEMA DE TRANSMISIÓN
Debe comprobar el correcto funcionamiento del sistema de transmisión. 
 - Revisar que los dientes del piñón y de la corona están en buen estado. 
 - Comprobar la holgura de la cadena, de manera que la cadena tenga un 

juego como el que se indica en este manual, de 10 mm (Fig. 14). Para revi-
sar esto, debe girar la rueda y verificar la holgura varias veces, midiendo 
siempre desde el mismo punto. La cadena no debe presentar mucho juego 
ni demasiada rigidez.

Fig. 14

ADVERTENCIA
Una mala tensión de la cadena puede provocar un accidente o un sobre-
calentamiento del motor y su paro por motivos de seguridad.

Si la holgura de la cadena no está dentro de los valores indicados anteriormen-
te, ajuste la tensión de esta de la siguiente manera: 

1- El botón de arranque este en la posición “OFF”. 
2- Debe aflojar la tuerca del eje trasero justo lo suficiente para poder des-
plazar la rueda, para ajustar tensión correcta. 
3- Debe girar el regulador excéntrico (Fig. 15), hacia una posición depen-
diendo del juego de la cadena, y conseguir el tensado correcto. Debe ase-
gurarse que el tope está situado entre los dientes del regulador excéntrico 
y los dos lados por igual. Estos componentes deben colocarse en la posi-
ción adecuada según el nivel de tensión requerido. 

Fig. 15

Cuando la tensión de la cadena alcanza la mitad del recorrido permitido, es 
necesario girar la excéntrica completamente para ajustar su posición. 
En la Fig. 15 se muestra la configuración correspondiente a la posición 
mínima de la rueda, la cual debe mantenerse hasta que se alcance la mitad 
del recorrido.
4- Una vez superada la mitad del recorrido, la excéntrica debe ser girada 
para adoptar la posición que garantice un ajuste óptimo hasta el límite 
máximo del recorrido, tal como se observa en la Fig. 14.
5- Una vez efectuada la operación, debe apretar la tuerca del eje hasta el 
par de torsión especificado. Par de apriete: 4,2 Kgf.m.
6- Para finalizar, debe lubricar la cadena de transmisión.
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Una vez comprobado que los elementos de transmisión están en buen estado y 
que hay un correcto juego de la cadena, debe girar la rueda para ver el correcto 
funcionamiento de todos los elementos del sistema de transmisión en su con-
junto.
Debe limpiar y lubricar la cadena regularmente para conseguir un buen manteni-
miento, cuando lo efectúe, proteja el sistema de frenos antes de aplicar el pro-
ducto.  

ADVERTENCIA
No debe poner la mano cerca del sistema de transmisión mientras gira la 
rueda.
No debe montar uno o varios elementos de transmisión deteriorados con 
otros elementos nuevos, ya que provocara un desgaste irregular. 
Un mal mantenimiento del sistema de transmisión puede afectar a la es-
tabilidad y, en consecuencia, a la seguridad de la motocicleta y del piloto. 
Por ejemplo, en caso de que la cadena se rompa, puede enrollarse en la 
rueda trasera y bloquearla, pudiendo provocar un grave accidente.
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la cadena, el piñón o la corona, se debe substituir. 

Por otra parte, el ajuste de la cadena requiere el uso de herramientas especia-
les. 
Si usted no dispone de los medios necesarios haga que le ajusten la tensión de 
la cadena de transmisión. Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o 
puede contactar con el distribuidor oficial en nuestra página web. 
También puede escribirnos a nuestro correo electrónico y le responderá nues-
tro personal lo antes posible.

8.4 SISTEMA DE ACELERACIÓN Y VOLTÍMETRO
Debe accionar antes de cada uso el acelerador y comprobar que retorna auto-
máticamente y de forma rápida a la posición de origen (con el interruptor de 
contacto en “OFF”). 
Debe comprobar que el tornillo indicado está fijado correctamente (Fig. 16). No 
debe manipularlo bajo ningún concepto. 

Fig. 16
Debe accionar antes de cada uso el acelerador y comprobar que retorna auto-
máticamente y de forma rápida a la posición de origen (con el interruptor de 
contacto en “OFF”). 
La motocicleta está equipada con un elemento ubicado en la parte izquierda del 
manillar, este contiene una pantalla donde se indica el nivel de carga de la bate-
ría (Fig. 17). Este indicador muestra la tensión de la batería.

Fig. 17

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en el acelerador o el voltímetro, se debe substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. 
También puede escribirnos a nuestro correo electrónico y le responderá nuestro 
personal lo antes posible.

8.5 SISTEMA DE FRENADO
Debe comprobar que el freno delantero y el trase-
ro están correctamente apretados y funcionan 
adecuadamente (Fig. 18). 
Primero de todo debe comprobar que se detengan 
las ruedas al accionar las manetas de freno mien-
tras desplaza la motocicleta. 
También debe revisar el recorrido de la maneta de 
freno, si ésta tiene un recorrido demasiado largo, 
debe purgar el circuito hidráulico del sistema o 
cambiar el líquido de este circuito. 
Se debe substituir únicamente por un líquido de 
frenos mineral.
Debe revisar las pastillas y los discos de freno.    Fig. 18

PRECAUCIÓN
Debe usar productos especiales, nunca debe usar productos químicos que 
no sean específicos para la limpieza de los frenos.

ADVERTENCIA
No debe manipular los frenos hasta que se hayan enfriado, por peligro de 
quemadura.
Si las pastillas de freno entraran en contacto con aceite, grasa o cual-
quier producto químico desconocido, debe sustituir las piezas afectadas, 
y en el caso de los discos de freno, límpiese con producto especial para la 
limpieza de discos de freno.
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en alguno de los elementos del sistema de frenado, se debe subs-
tituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.6 DIRECCIÓN
Debe revisar que el giro del manillar sea el correcto, este giro debe ser suave y 
que no haya ningún elemento que le impida su libre giro. 
Debe elevar la rueda delantera para que no interfiera con el suelo y girar el ma-
nillar hacia los dos lados, comprobando así el correcto funcionamiento.
También debe revisar el estado de los rodamientos de la dirección. En este caso 
para comprobarlo debe intentar mover el manillar hacia adelante y hacia atrás, 
para saber si están en buen estado, no debe apreciarse ningún juego.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la dirección o en los rodamientos de ésta, se debe substituir.
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8.3 SISTEMA DE TRANSMISIÓN
Debe comprobar el correcto funcionamiento del sistema de transmisión. 
 - Revisar que los dientes del piñón y de la corona están en buen estado. 
 - Comprobar la holgura de la cadena, de manera que la cadena tenga un 

juego como el que se indica en este manual, de 10 mm (Fig. 14). Para revi-
sar esto, debe girar la rueda y verificar la holgura varias veces, midiendo 
siempre desde el mismo punto. La cadena no debe presentar mucho juego 
ni demasiada rigidez.

Fig. 14

ADVERTENCIA
Una mala tensión de la cadena puede provocar un accidente o un sobre-
calentamiento del motor y su paro por motivos de seguridad.

Si la holgura de la cadena no está dentro de los valores indicados anteriormen-
te, ajuste la tensión de esta de la siguiente manera: 

1- El botón de arranque este en la posición “OFF”. 
2- Debe aflojar la tuerca del eje trasero justo lo suficiente para poder des-
plazar la rueda, para ajustar tensión correcta. 
3- Debe girar el regulador excéntrico (Fig. 15), hacia una posición depen-
diendo del juego de la cadena, y conseguir el tensado correcto. Debe ase-
gurarse que el tope está situado entre los dientes del regulador excéntrico 
y los dos lados por igual. Estos componentes deben colocarse en la posi-
ción adecuada según el nivel de tensión requerido. 

Fig. 15

Cuando la tensión de la cadena alcanza la mitad del recorrido permitido, es 
necesario girar la excéntrica completamente para ajustar su posición. 
En la Fig. 15 se muestra la configuración correspondiente a la posición 
mínima de la rueda, la cual debe mantenerse hasta que se alcance la mitad 
del recorrido.
4- Una vez superada la mitad del recorrido, la excéntrica debe ser girada 
para adoptar la posición que garantice un ajuste óptimo hasta el límite 
máximo del recorrido, tal como se observa en la Fig. 14.
5- Una vez efectuada la operación, debe apretar la tuerca del eje hasta el 
par de torsión especificado. Par de apriete: 4,2 Kgf.m.
6- Para finalizar, debe lubricar la cadena de transmisión.

Una vez comprobado que los elementos de transmisión están en buen estado y 
que hay un correcto juego de la cadena, debe girar la rueda para ver el correcto 
funcionamiento de todos los elementos del sistema de transmisión en su con-
junto.
Debe limpiar y lubricar la cadena regularmente para conseguir un buen manteni-
miento, cuando lo efectúe, proteja el sistema de frenos antes de aplicar el pro-
ducto.  

ADVERTENCIA
No debe poner la mano cerca del sistema de transmisión mientras gira la 
rueda.
No debe montar uno o varios elementos de transmisión deteriorados con 
otros elementos nuevos, ya que provocara un desgaste irregular. 
Un mal mantenimiento del sistema de transmisión puede afectar a la es-
tabilidad y, en consecuencia, a la seguridad de la motocicleta y del piloto. 
Por ejemplo, en caso de que la cadena se rompa, puede enrollarse en la 
rueda trasera y bloquearla, pudiendo provocar un grave accidente.
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la cadena, el piñón o la corona, se debe substituir. 

Por otra parte, el ajuste de la cadena requiere el uso de herramientas especia-
les. 
Si usted no dispone de los medios necesarios haga que le ajusten la tensión de 
la cadena de transmisión. Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o 
puede contactar con el distribuidor oficial en nuestra página web. 
También puede escribirnos a nuestro correo electrónico y le responderá nues-
tro personal lo antes posible.

8.4 SISTEMA DE ACELERACIÓN Y VOLTÍMETRO
Debe accionar antes de cada uso el acelerador y comprobar que retorna auto-
máticamente y de forma rápida a la posición de origen (con el interruptor de 
contacto en “OFF”). 
Debe comprobar que el tornillo indicado está fijado correctamente (Fig. 16). No 
debe manipularlo bajo ningún concepto. 

Fig. 16
Debe accionar antes de cada uso el acelerador y comprobar que retorna auto-
máticamente y de forma rápida a la posición de origen (con el interruptor de 
contacto en “OFF”). 
La motocicleta está equipada con un elemento ubicado en la parte izquierda del 
manillar, este contiene una pantalla donde se indica el nivel de carga de la bate-
ría (Fig. 17). Este indicador muestra la tensión de la batería.

Fig. 17

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en el acelerador o el voltímetro, se debe substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. 
También puede escribirnos a nuestro correo electrónico y le responderá nuestro 
personal lo antes posible.

8.5 SISTEMA DE FRENADO
Debe comprobar que el freno delantero y el trase-
ro están correctamente apretados y funcionan 
adecuadamente (Fig. 18). 
Primero de todo debe comprobar que se detengan 
las ruedas al accionar las manetas de freno mien-
tras desplaza la motocicleta. 
También debe revisar el recorrido de la maneta de 
freno, si ésta tiene un recorrido demasiado largo, 
debe purgar el circuito hidráulico del sistema o 
cambiar el líquido de este circuito. 
Se debe substituir únicamente por un líquido de 
frenos mineral.
Debe revisar las pastillas y los discos de freno.    Fig. 18

PRECAUCIÓN
Debe usar productos especiales, nunca debe usar productos químicos que 
no sean específicos para la limpieza de los frenos.

ADVERTENCIA
No debe manipular los frenos hasta que se hayan enfriado, por peligro de 
quemadura.
Si las pastillas de freno entraran en contacto con aceite, grasa o cual-
quier producto químico desconocido, debe sustituir las piezas afectadas, 
y en el caso de los discos de freno, límpiese con producto especial para la 
limpieza de discos de freno.
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en alguno de los elementos del sistema de frenado, se debe subs-
tituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.6 DIRECCIÓN
Debe revisar que el giro del manillar sea el correcto, este giro debe ser suave y 
que no haya ningún elemento que le impida su libre giro. 
Debe elevar la rueda delantera para que no interfiera con el suelo y girar el ma-
nillar hacia los dos lados, comprobando así el correcto funcionamiento.
También debe revisar el estado de los rodamientos de la dirección. En este caso 
para comprobarlo debe intentar mover el manillar hacia adelante y hacia atrás, 
para saber si están en buen estado, no debe apreciarse ningún juego.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la dirección o en los rodamientos de ésta, se debe substituir.

!
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Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. 
También puede escribirnos a nuestro correo electrónico y le responderá nues-
tro personal lo antes posible. 

8.7 INTERRUPTOR DE MAPAS
La NEUTRA K3 cuenta con un  selector ubicado en la zona superior lateral dere-
cho del chasis con cinco mapas de motor, cada uno diseñado especificamente 
para la práctica del trial y combinan  potencia, par motor y velocidad . 
Estos modos se adaptan a diferentes niveles de habilidad, haciendo que el K3 
sea adecuado para todos los niveles de pilotaje en el trial (Fig. 19).

Mapa 1 (ECO)- Ofrece un rendimiento suave y controlado, ideal para principian-
tes.
Mapa 2 a 4- Los mapas intermedios ofrecen un aumento progresivo del rendi-
miento, permitiendo a los pilotos mejorar sus habilidades paso a paso.
Mapa 5 (MAX)- Ofrece máxima potencia y capacidad de respuesta inmediata 
para pilotos expertos. 

             1- ECO
             2- LOW
             3- MED
             4- HIGH
             5- MAX

Fig. 19

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en este elemento, se debe substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.8 HOMBRE AL AGUA

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en este elemento, se debe substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.9 BOTÓN DE ARRANQUE 
Debe comprobar el arranque de la motocicleta poniendo en la posición “ON” el 
botón de encendido. Este botón está situado en el lateral izquierdo de la parte 
superior del chasis, como hemos podido ver anteriormente en el apartado 6.2 
de la página 11 de este manual.  

!
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Fig. 20

PRECAUCIÓN
Cuando el caballete está en uso, no debe sentarse o apoyarse, ni tampo-
co mover la motocicleta.
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección estructural en el caballete, se debe substituir. 

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.13 CARROCERÍA

ADVERTENCIA
Antes de cada uso debe comprobar que el depósito está bien fijado al 
bastidor y revisar que los tres tornillos rápidos de fijación no presentan 
daños y tienen un correcto funcionamiento. 
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección estructural en el depósito, se debe substituir. 

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.14 SUSPENSIONES

Para realizar la regulación, verificación o mantenimiento de las suspensiones, la 
moto debe colocarse en voladizo utilizando un caballete central, asegurándose 
de que las ruedas no entren en contacto con el suelo (Fig. 21).

Fig. 21
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A continuación, debe girar suavemente el puño de gas con la motocicleta en el 
caballete y la rueda trasera en el aire para comprobar que el motor y la motoci-
cleta eléctrica funciona correctamente.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en este elemento, se debe substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.10 MOTOR
Debe comprobar el estado del rodamiento del motor. Debe elevar la rueda tra-
sera para que no interfiera con el suelo y girarla por el neumático. No se debe 
escuchar ningún ruido extraño proveniente del motor.

ADVERTENCIA
No debe poner la mano cerca del sistema de transmisión mientras gira el 
motor. 
No debe hacer el mantenimiento del motor ni tocarlo poco después de 
utilizar la motocicleta, ya que este puede estar caliente.

La sustitución del rodamiento del motor es una operación delicada. Para hacer 
su substitución, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el 
distribuidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.

8.11 BASTIDOR
El bastidor no requiere un mantenimiento periódico, pero es importante revisar 
su perfecto estado en caso de que sufra una caída o un accidente. 

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en este elemento, se debe substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.12 CABALLETE LATERAL
Esta motocicleta está equipada con un soporte denominado caballete, para 
apoyar la motocicleta cuando está parada (Fig. 20).
Debe colocar la motocicleta en posición vertical juntamente con el caballete, 
para mantener la moto fija y evitar que se caiga. Debe asegurarse que la moto 
está ubicada en una superficie plana. 

Posicionar el caballete de la motocicleta, según se muestra en la siguiente 
imagen.

 8.14.1- SUSPENSIÓN DELANTERA   
 

Compresión.
Parte superior horquilla derecha, se recomienda cerrar y 
después abrir +1,5 vueltas.

Cámara de aire principal.
Llene el aire según la presión sugerida por la tabla.

Rebote.
Parte inferior horquilla derecha, se recomienda cerrar y 
después abrir +1,5 vueltas.

 8.14.2- SUSPENSIÓN TRASERA

 MUELLE SERIE 350lbs, Pilotos de 20-30kg
 MUELLES ACC 250lbs; Piloto por debajao 20kg
 MUELLES ACC 450lbs; Piloto por encima 30kg

 
 Juego muerto entre 1,5-2cm
 Hidráulico rebote: desde la posición más cercana al amortiguador, es decir 
la rueda giratoria en el punto máximo de “FAST”, se recomienda girar en la 
dirección de “SLOW” +15p.
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Fig. 20

PRECAUCIÓN
Cuando el caballete está en uso, no debe sentarse o apoyarse, ni tampo-
co mover la motocicleta.
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección estructural en el caballete, se debe substituir. 

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.13 CARROCERÍA

ADVERTENCIA
Antes de cada uso debe comprobar que el depósito está bien fijado al 
bastidor y revisar que los tres tornillos rápidos de fijación no presentan 
daños y tienen un correcto funcionamiento. 
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección estructural en el depósito, se debe substituir. 

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.14 SUSPENSIONES

Para realizar la regulación, verificación o mantenimiento de las suspensiones, la 
moto debe colocarse en voladizo utilizando un caballete central, asegurándose 
de que las ruedas no entren en contacto con el suelo (Fig. 21).

Fig. 21

A continuación, debe girar suavemente el puño de gas con la motocicleta en el 
caballete y la rueda trasera en el aire para comprobar que el motor y la motoci-
cleta eléctrica funciona correctamente.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en este elemento, se debe substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.10 MOTOR
Debe comprobar el estado del rodamiento del motor. Debe elevar la rueda tra-
sera para que no interfiera con el suelo y girarla por el neumático. No se debe 
escuchar ningún ruido extraño proveniente del motor.

ADVERTENCIA
No debe poner la mano cerca del sistema de transmisión mientras gira el 
motor. 
No debe hacer el mantenimiento del motor ni tocarlo poco después de 
utilizar la motocicleta, ya que este puede estar caliente.

La sustitución del rodamiento del motor es una operación delicada. Para hacer 
su substitución, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el 
distribuidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.

8.11 BASTIDOR
El bastidor no requiere un mantenimiento periódico, pero es importante revisar 
su perfecto estado en caso de que sufra una caída o un accidente. 

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en este elemento, se debe substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.12 CABALLETE LATERAL
Esta motocicleta está equipada con un soporte denominado caballete, para 
apoyar la motocicleta cuando está parada (Fig. 20).
Debe colocar la motocicleta en posición vertical juntamente con el caballete, 
para mantener la moto fija y evitar que se caiga. Debe asegurarse que la moto 
está ubicada en una superficie plana. 

Posicionar el caballete de la motocicleta, según se muestra en la siguiente 
imagen.
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 8.14.1- SUSPENSIÓN DELANTERA   
 

Compresión.
Parte superior horquilla derecha, se recomienda cerrar y 
después abrir +1,5 vueltas.

Cámara de aire principal.
Llene el aire según la presión sugerida por la tabla.

Rebote.
Parte inferior horquilla derecha, se recomienda cerrar y 
después abrir +1,5 vueltas.

 8.14.2- SUSPENSIÓN TRASERA

 MUELLE SERIE 350lbs, Pilotos de 20-30kg
 MUELLES ACC 250lbs; Piloto por debajao 20kg
 MUELLES ACC 450lbs; Piloto por encima 30kg

 
 Juego muerto entre 1,5-2cm
 Hidráulico rebote: desde la posición más cercana al amortiguador, es decir 
la rueda giratoria en el punto máximo de “FAST”, se recomienda girar en la 
dirección de “SLOW” +15p.



Fig. 20

PRECAUCIÓN
Cuando el caballete está en uso, no debe sentarse o apoyarse, ni tampo-
co mover la motocicleta.
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección estructural en el caballete, se debe substituir. 

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.13 CARROCERÍA

ADVERTENCIA
Antes de cada uso debe comprobar que el depósito está bien fijado al 
bastidor y revisar que los tres tornillos rápidos de fijación no presentan 
daños y tienen un correcto funcionamiento. 
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección estructural en el depósito, se debe substituir. 

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.14 SUSPENSIONES

Para realizar la regulación, verificación o mantenimiento de las suspensiones, la 
moto debe colocarse en voladizo utilizando un caballete central, asegurándose 
de que las ruedas no entren en contacto con el suelo (Fig. 21).

Fig. 21

A continuación, debe girar suavemente el puño de gas con la motocicleta en el 
caballete y la rueda trasera en el aire para comprobar que el motor y la motoci-
cleta eléctrica funciona correctamente.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en este elemento, se debe substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.10 MOTOR
Debe comprobar el estado del rodamiento del motor. Debe elevar la rueda tra-
sera para que no interfiera con el suelo y girarla por el neumático. No se debe 
escuchar ningún ruido extraño proveniente del motor.

ADVERTENCIA
No debe poner la mano cerca del sistema de transmisión mientras gira el 
motor. 
No debe hacer el mantenimiento del motor ni tocarlo poco después de 
utilizar la motocicleta, ya que este puede estar caliente.

La sustitución del rodamiento del motor es una operación delicada. Para hacer 
su substitución, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el 
distribuidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.

8.11 BASTIDOR
El bastidor no requiere un mantenimiento periódico, pero es importante revisar 
su perfecto estado en caso de que sufra una caída o un accidente. 

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en este elemento, se debe substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible. 

8.12 CABALLETE LATERAL
Esta motocicleta está equipada con un soporte denominado caballete, para 
apoyar la motocicleta cuando está parada (Fig. 20).
Debe colocar la motocicleta en posición vertical juntamente con el caballete, 
para mantener la moto fija y evitar que se caiga. Debe asegurarse que la moto 
está ubicada en una superficie plana. 

Posicionar el caballete de la motocicleta, según se muestra en la siguiente 
imagen.

!

21

 8.14.1- SUSPENSIÓN DELANTERA   
 

Compresión.
Parte superior horquilla derecha, se recomienda cerrar y 
después abrir +1,5 vueltas.

Cámara de aire principal.
Llene el aire según la presión sugerida por la tabla.

Rebote.
Parte inferior horquilla derecha, se recomienda cerrar y 
después abrir +1,5 vueltas.

 8.14.2- SUSPENSIÓN TRASERA

 MUELLE SERIE 350lbs, Pilotos de 20-30kg
 MUELLES ACC 250lbs; Piloto por debajao 20kg
 MUELLES ACC 450lbs; Piloto por encima 30kg

 
 Juego muerto entre 1,5-2cm
 Hidráulico rebote: desde la posición más cercana al amortiguador, es decir 
la rueda giratoria en el punto máximo de “FAST”, se recomienda girar en la 
dirección de “SLOW” +15p.

PESO PILOTO
LBS  KGS  PRESIÓN DEL AIRE KG/PSI
33  15  3,0-3,3 (42-47)
44  20           3,3-3,5 (47-50)
55  25           3,5-3,8 (50-54)
66  30           3,8-4,0 (55-57)
77  35           4,2-4,5 (58-60)

AVISO
La presión máxima nunca puede exceder los 4,5kg/64psi.
Nunca apretar al maximo con fuerza, tanto abierto como cerrado.
Manipular siempre a mano, no use herramientas.

AVISO
Nunca apretar al maximo con fuerza, tanto abierto como cerrado.
Manipular siempre a mano, no use herramientas.
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8.15 CARGA DE LA BATERÍA  

Para la carga de la batería de la K3 se necesitan los siguientes componentes: 
 
Batería (Fig. 22).

 

Fig. 22

Cargador (Fig. 23).

Fig. 23

Debe seguir las siguientes instrucciones usando el cargador para la carga de la 
batería.

AVISO
CARGUE COMPLETAMENTE LA BATERÍA ANTES DE UTILIZAR LA MOTOCI-
CLETA.

1. Debe enchufar el cable del cargador a la red doméstica (Fig. 24a).
En este punto, el LED 1 del cargador estará en color rojo y el LED 2 en color 
verde (Fig. 25). 
2. Seguidamente, debe conectar el cable del cargador con su conexión 
de dos pines a la batería. Debe posicionar correctamente la clavija de dos 
pines (Fig. 24b) alineándola con la hendidura e introducirla.

Fig. 24a y 24b

24b
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Podrá observar que los dos leds del cargador de la batería estarán en color 
rojo, eso significa que la batería está cargando correctamente.

Fig. 25

La carga completa de la batería se completará en aproximadamente 2 horas. 
Usted podrá saber que la batería está totalmente cargada cuando el LED 1 del 
cargador esté en color rojo y el LED 2 en color verde.

A continuación, podemos ver una tabla indicando los colores de los dos leds del 
cargador de la batería según los diferentes estados:

Para alargar la vida de la batería debe evitar medias cargas. 

Una vez la batería está totalmente cargada, debe seguir estos pasos para 
poder hacer uso del vehículo: 
Debe desconectar el cargador de la batería, después, desenchufar el cargador 
de la toma de corriente doméstica y guardar el cargador de la batería en su caja 
correspondiente. 

PRECAUCIÓN
Siempre debe desconectar los cables por la parte rígida de los conecto-
res, no debe desconectarlos nunca del cargador tirando de los cables, 
ni tampoco debe conectarlos con fuerza excesiva.
Está prohibido utilizar cualquier cargador que NO esté suministrado por 
el fabricante.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la batería o los elementos de carga, estos se deben substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.

LED 1
LED 2

CARGADOR ENCENDIDO
BATERÍA CARGANDO
BATERÍA CARGADA 

LED 1 LED 2
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Una de las ventajas más destacadas de esta motocicleta eléctrica, es que su 
batería tiene una extracción muy sencilla y es fácil de transportar. Por otro 
lado, esto nos permite tener más de una batería para intercambiarla cuando 
esta se agote. Sin la necesidad de esperar el tiempo de carga de la batería, sin 
poder hacer uso de la motocicleta.
Debe seguir las siguientes instrucciones para extraer y cargar la batería fuera 
de la motocicleta:

 
1- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. También debe asegurarse de que la batería esta apagada 
con el botón en posición “OFF”. 
NO DEBE RETIRAR NUNCA LA BATERÍA CON LA MOTOCICLETA ENCENDIDA. 
2- A continuación, debe girar el tornillo rápido situado en la parte superior 
(Fig. 26) media vuelta hacia la izquierda. Debe extraerlo sin llegar a sacarlo 
de la carcasa superior, para poder extraer dicho componente del bastidor.

  
Fig. 26

3- Debe desplazar la tapa hacia delante y después puede extraer la carca-
sa superior de la motocicleta hacia arriba (Fig. 27).

Fig. 27

4- Después, debe fijar la batería a la carrocería con el sistema de Velcro.
5- Debe conectar los cables que conectan el vehículo eléctrico con la bate-
ría (conector amarillo, con capuchón negro). 
6- A continuación, debe acoplar de forma correcta la carcasa superior en el 
bastidor (Fig. 32).

Fig. 32

7- Finalmente, debe girar media vuelta hacia la derecha el tornillo rápido 
(Fig. 33) y asegurarse de que quede bien fijada la carcasa superior en el 
bastidor.  

Fig. 33
Fig. 33

Debe seguir las siguientes instrucciones para cargar la batería conectada a la 
motocicleta:

1- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. También debe asegurar que la batería esta apagada con el 
botón en posición “OFF”. 
2- A continuación, debe girar el tornillo rápido situado en la parte superior 
(Fig. 25). Debe extraerlo sin llegar a sacarlo de la carcasa superior, para 
poder sustraer dicho componente del bastidor.  
3- Debe extraer carcasa superior de la motocicleta (Fig. 27). 
4- Debe desconectar el cable que conecta el vehículo eléctrico con la bate-
ría (conector amarillo, con capuchón negro). RECUERDE EL INTERRUPTOR 
DE CONTACTO DEBE ESTAR EN “OFF”. 
5- Después, debe enchufar el cable del cargador a la red doméstica (Fig. 
34).

4- Debe desconectar el cable que conecta la motocicleta eléctrica con la 
batería (conector amarillo, con capuchón negro). 
RECUERDE EL INTERRUPTOR DE CONTACTO DEBE ESTAR EN “OFF”. 
5- Para extraer la batería, primero debe extraer el Velcro, el sistema de 
fijación de ésta a la carrocería.
6- Seguidamente, puede extraer la batería de la motocicleta (Fig. 28). 

Fig. 28

7- Después debe enchufar el cable del cargador a la red doméstica (Fig. 
29a). En este punto, el LED 1 del cargador estará en color rojo y el LED 2 en 
color verde. 
8- Finalmente, debe conectar el cable del cargador con su conexión de dos 
pines a la batería. Debe posicionar correctamente la clavija de dos pines 
(Fig. 29b) alineándola con la hendidura e introducirla.

Fig. 29a y 29b 

Podrá observar que los dos leds del cargador de la batería (Fig. 30) estarán en 
color rojo, eso significa que la batería está cargando correctamente.

Fig. 30

La carga completa de la batería se completará en aproximadamente 2 horas. 
Usted podrá saber que la batería está totalmente cargada cuando el LED 1 del 
cargador esté en color rojo y el LED 2 en color verde.

A continuación, podemos ver una tabla indicando los colores de los dos leds del 
cargador de la batería según los diferentes estados:

Para alargar la vida de la batería debe evitar medias cargas. 

Una vez la batería está totalmente cargada, debe seguir estos pasos para 
poder hacer uso del vehículo: 
Debe desconectar el cargador de la batería, después, desenchufar el cargador 
de la toma de corriente doméstica y guardar el cargador de la batería en su caja 
correspondiente. 

PRECAUCIÓN
Siempre debe desconectar los cables por la parte rígida de los conecto-
res, no debe desconectarlos nunca del cargador tirando de los cables, 
ni tampoco debe conectarlos con fuerza excesiva.
Está prohibido utilizar cualquier cargador que NO esté suministrado por 
el fabricante.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la batería o los elementos de carga, estos se deben substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.

Una vez la batería está totalmente cargada, debe seguir estos pasos para 
poder hacer uso del vehículo: 

1- Debe desconectar el cargador de la batería, después, desenchufar el 
cargador de la toma de corriente doméstica y guardar el cargador de la 
batería en su caja correspondiente. 
2- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. 
3- Debe deslizar la batería introduciéndola en el interior de la motocicleta 
(Fig. 31). Debe asegurarse de posicionar correctamente el encaje de la ba-
teria con la barra de anclaje del chasis (en la imagen marcada en rojo). 

Fig. 31

En este punto, el LED 1 del cargador estará en color rojo y el LED 2 en color 
verde. 
6- Finalmente, debe conectar el cable del cargador con su conexión de dos 
pines a la batería. Debe posicionar correctamente la clavija de dos pines 
(Fig.33b) alineándola con la hendidura e introducirla.
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Fig. 34

Podrá observar que los dos leds del cargador de la batería estarán en color 
rojo, eso significa que la batería está cargando correctamente. 

La carga completa de la batería tarda aproximadamente unas dos horas. Usted 
podrá saber que la batería está totalmente cargada cuando el LED 1 del carga-
dor este de color rojo y el LED 2 de color verde.
Se pueden observar los colores de los dos leds del cargador de la batería según 
los diferentes estados en la tabla anterior de la página 26.

PRECAUCIÓN
Siempre debe desconectar los cables por la parte rígida de los conecto-
res, no debe desconectarlos nunca del cargador tirando de los cables, 
ni tampoco debe conectarlos con fuerza excesiva.
Está prohibido utilizar cualquier cargador que NO esté suministrado por 
el fabricante.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la batería o los elementos de carga, estos se deben substituir.

Para ver el correcto uso de la batería y sus especificaciones más detalladamen-
te diríjase al manual “MANUAL DE LA BATERÍA K3 - 2024” que se encuentra en 
nuestra página web. 
Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.



Una de las ventajas más destacadas de esta motocicleta eléctrica, es que su 
batería tiene una extracción muy sencilla y es fácil de transportar. Por otro 
lado, esto nos permite tener más de una batería para intercambiarla cuando 
esta se agote. Sin la necesidad de esperar el tiempo de carga de la batería, sin 
poder hacer uso de la motocicleta.
Debe seguir las siguientes instrucciones para extraer y cargar la batería fuera 
de la motocicleta:

 
1- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. También debe asegurarse de que la batería esta apagada 
con el botón en posición “OFF”. 
NO DEBE RETIRAR NUNCA LA BATERÍA CON LA MOTOCICLETA ENCENDIDA. 
2- A continuación, debe girar el tornillo rápido situado en la parte superior 
(Fig. 26) media vuelta hacia la izquierda. Debe extraerlo sin llegar a sacarlo 
de la carcasa superior, para poder extraer dicho componente del bastidor.

  
Fig. 26

3- Debe desplazar la tapa hacia delante y después puede extraer la carca-
sa superior de la motocicleta hacia arriba (Fig. 27).

Fig. 27

4- Después, debe fijar la batería a la carrocería con el sistema de Velcro.
5- Debe conectar los cables que conectan el vehículo eléctrico con la bate-
ría (conector amarillo, con capuchón negro). 
6- A continuación, debe acoplar de forma correcta la carcasa superior en el 
bastidor (Fig. 32).

Fig. 32

7- Finalmente, debe girar media vuelta hacia la derecha el tornillo rápido 
(Fig. 33) y asegurarse de que quede bien fijada la carcasa superior en el 
bastidor.  

Fig. 33
Fig. 33

Debe seguir las siguientes instrucciones para cargar la batería conectada a la 
motocicleta:

1- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. También debe asegurar que la batería esta apagada con el 
botón en posición “OFF”. 
2- A continuación, debe girar el tornillo rápido situado en la parte superior 
(Fig. 25). Debe extraerlo sin llegar a sacarlo de la carcasa superior, para 
poder sustraer dicho componente del bastidor.  
3- Debe extraer carcasa superior de la motocicleta (Fig. 27). 
4- Debe desconectar el cable que conecta el vehículo eléctrico con la bate-
ría (conector amarillo, con capuchón negro). RECUERDE EL INTERRUPTOR 
DE CONTACTO DEBE ESTAR EN “OFF”. 
5- Después, debe enchufar el cable del cargador a la red doméstica (Fig. 
34).
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4- Debe desconectar el cable que conecta la motocicleta eléctrica con la 
batería (conector amarillo, con capuchón negro). 
RECUERDE EL INTERRUPTOR DE CONTACTO DEBE ESTAR EN “OFF”. 
5- Para extraer la batería, primero debe extraer el Velcro, el sistema de 
fijación de ésta a la carrocería.
6- Seguidamente, puede extraer la batería de la motocicleta (Fig. 28). 

Fig. 28

7- Después debe enchufar el cable del cargador a la red doméstica (Fig. 
29a). En este punto, el LED 1 del cargador estará en color rojo y el LED 2 en 
color verde. 
8- Finalmente, debe conectar el cable del cargador con su conexión de dos 
pines a la batería. Debe posicionar correctamente la clavija de dos pines 
(Fig. 29b) alineándola con la hendidura e introducirla.

Fig. 29a y 29b 

Podrá observar que los dos leds del cargador de la batería (Fig. 30) estarán en 
color rojo, eso significa que la batería está cargando correctamente.

Fig. 30

LED 1
LED 2

La carga completa de la batería se completará en aproximadamente 2 horas. 
Usted podrá saber que la batería está totalmente cargada cuando el LED 1 del 
cargador esté en color rojo y el LED 2 en color verde.

A continuación, podemos ver una tabla indicando los colores de los dos leds del 
cargador de la batería según los diferentes estados:

Para alargar la vida de la batería debe evitar medias cargas. 

Una vez la batería está totalmente cargada, debe seguir estos pasos para 
poder hacer uso del vehículo: 
Debe desconectar el cargador de la batería, después, desenchufar el cargador 
de la toma de corriente doméstica y guardar el cargador de la batería en su caja 
correspondiente. 

PRECAUCIÓN
Siempre debe desconectar los cables por la parte rígida de los conecto-
res, no debe desconectarlos nunca del cargador tirando de los cables, 
ni tampoco debe conectarlos con fuerza excesiva.
Está prohibido utilizar cualquier cargador que NO esté suministrado por 
el fabricante.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la batería o los elementos de carga, estos se deben substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.

Una vez la batería está totalmente cargada, debe seguir estos pasos para 
poder hacer uso del vehículo: 

1- Debe desconectar el cargador de la batería, después, desenchufar el 
cargador de la toma de corriente doméstica y guardar el cargador de la 
batería en su caja correspondiente. 
2- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. 
3- Debe deslizar la batería introduciéndola en el interior de la motocicleta 
(Fig. 31). Debe asegurarse de posicionar correctamente el encaje de la ba-
teria con la barra de anclaje del chasis (en la imagen marcada en rojo). 

Fig. 31

En este punto, el LED 1 del cargador estará en color rojo y el LED 2 en color 
verde. 
6- Finalmente, debe conectar el cable del cargador con su conexión de dos 
pines a la batería. Debe posicionar correctamente la clavija de dos pines 
(Fig.33b) alineándola con la hendidura e introducirla.
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Fig. 34

Podrá observar que los dos leds del cargador de la batería estarán en color 
rojo, eso significa que la batería está cargando correctamente. 

La carga completa de la batería tarda aproximadamente unas dos horas. Usted 
podrá saber que la batería está totalmente cargada cuando el LED 1 del carga-
dor este de color rojo y el LED 2 de color verde.
Se pueden observar los colores de los dos leds del cargador de la batería según 
los diferentes estados en la tabla anterior de la página 26.

PRECAUCIÓN
Siempre debe desconectar los cables por la parte rígida de los conecto-
res, no debe desconectarlos nunca del cargador tirando de los cables, 
ni tampoco debe conectarlos con fuerza excesiva.
Está prohibido utilizar cualquier cargador que NO esté suministrado por 
el fabricante.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la batería o los elementos de carga, estos se deben substituir.

Para ver el correcto uso de la batería y sus especificaciones más detalladamen-
te diríjase al manual “MANUAL DE LA BATERÍA K3 - 2024” que se encuentra en 
nuestra página web. 
Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.



Una de las ventajas más destacadas de esta motocicleta eléctrica, es que su 
batería tiene una extracción muy sencilla y es fácil de transportar. Por otro 
lado, esto nos permite tener más de una batería para intercambiarla cuando 
esta se agote. Sin la necesidad de esperar el tiempo de carga de la batería, sin 
poder hacer uso de la motocicleta.
Debe seguir las siguientes instrucciones para extraer y cargar la batería fuera 
de la motocicleta:

 
1- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. También debe asegurarse de que la batería esta apagada 
con el botón en posición “OFF”. 
NO DEBE RETIRAR NUNCA LA BATERÍA CON LA MOTOCICLETA ENCENDIDA. 
2- A continuación, debe girar el tornillo rápido situado en la parte superior 
(Fig. 26) media vuelta hacia la izquierda. Debe extraerlo sin llegar a sacarlo 
de la carcasa superior, para poder extraer dicho componente del bastidor.

  
Fig. 26

3- Debe desplazar la tapa hacia delante y después puede extraer la carca-
sa superior de la motocicleta hacia arriba (Fig. 27).

Fig. 27

4- Después, debe fijar la batería a la carrocería con el sistema de Velcro.
5- Debe conectar los cables que conectan el vehículo eléctrico con la bate-
ría (conector amarillo, con capuchón negro). 
6- A continuación, debe acoplar de forma correcta la carcasa superior en el 
bastidor (Fig. 32).

Fig. 32

7- Finalmente, debe girar media vuelta hacia la derecha el tornillo rápido 
(Fig. 33) y asegurarse de que quede bien fijada la carcasa superior en el 
bastidor.  

Fig. 33
Fig. 33

Debe seguir las siguientes instrucciones para cargar la batería conectada a la 
motocicleta:

1- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. También debe asegurar que la batería esta apagada con el 
botón en posición “OFF”. 
2- A continuación, debe girar el tornillo rápido situado en la parte superior 
(Fig. 25). Debe extraerlo sin llegar a sacarlo de la carcasa superior, para 
poder sustraer dicho componente del bastidor.  
3- Debe extraer carcasa superior de la motocicleta (Fig. 27). 
4- Debe desconectar el cable que conecta el vehículo eléctrico con la bate-
ría (conector amarillo, con capuchón negro). RECUERDE EL INTERRUPTOR 
DE CONTACTO DEBE ESTAR EN “OFF”. 
5- Después, debe enchufar el cable del cargador a la red doméstica (Fig. 
34).

4- Debe desconectar el cable que conecta la motocicleta eléctrica con la 
batería (conector amarillo, con capuchón negro). 
RECUERDE EL INTERRUPTOR DE CONTACTO DEBE ESTAR EN “OFF”. 
5- Para extraer la batería, primero debe extraer el Velcro, el sistema de 
fijación de ésta a la carrocería.
6- Seguidamente, puede extraer la batería de la motocicleta (Fig. 28). 

Fig. 28

7- Después debe enchufar el cable del cargador a la red doméstica (Fig. 
29a). En este punto, el LED 1 del cargador estará en color rojo y el LED 2 en 
color verde. 
8- Finalmente, debe conectar el cable del cargador con su conexión de dos 
pines a la batería. Debe posicionar correctamente la clavija de dos pines 
(Fig. 29b) alineándola con la hendidura e introducirla.

Fig. 29a y 29b 

Podrá observar que los dos leds del cargador de la batería (Fig. 30) estarán en 
color rojo, eso significa que la batería está cargando correctamente.

Fig. 30

!

!
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La carga completa de la batería se completará en aproximadamente 2 horas. 
Usted podrá saber que la batería está totalmente cargada cuando el LED 1 del 
cargador esté en color rojo y el LED 2 en color verde.

A continuación, podemos ver una tabla indicando los colores de los dos leds del 
cargador de la batería según los diferentes estados:

Para alargar la vida de la batería debe evitar medias cargas. 

Una vez la batería está totalmente cargada, debe seguir estos pasos para 
poder hacer uso del vehículo: 
Debe desconectar el cargador de la batería, después, desenchufar el cargador 
de la toma de corriente doméstica y guardar el cargador de la batería en su caja 
correspondiente. 

PRECAUCIÓN
Siempre debe desconectar los cables por la parte rígida de los conecto-
res, no debe desconectarlos nunca del cargador tirando de los cables, 
ni tampoco debe conectarlos con fuerza excesiva.
Está prohibido utilizar cualquier cargador que NO esté suministrado por 
el fabricante.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la batería o los elementos de carga, estos se deben substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.

Una vez la batería está totalmente cargada, debe seguir estos pasos para 
poder hacer uso del vehículo: 

1- Debe desconectar el cargador de la batería, después, desenchufar el 
cargador de la toma de corriente doméstica y guardar el cargador de la 
batería en su caja correspondiente. 
2- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. 
3- Debe deslizar la batería introduciéndola en el interior de la motocicleta 
(Fig. 31). Debe asegurarse de posicionar correctamente el encaje de la ba-
teria con la barra de anclaje del chasis (en la imagen marcada en rojo). 

Fig. 31

CARGADOR ENCENDIDO
BATERÍA CARGANDO
BATERÍA CARGADA 

LED 1 LED 2

En este punto, el LED 1 del cargador estará en color rojo y el LED 2 en color 
verde. 
6- Finalmente, debe conectar el cable del cargador con su conexión de dos 
pines a la batería. Debe posicionar correctamente la clavija de dos pines 
(Fig.33b) alineándola con la hendidura e introducirla.
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Fig. 34

Podrá observar que los dos leds del cargador de la batería estarán en color 
rojo, eso significa que la batería está cargando correctamente. 

La carga completa de la batería tarda aproximadamente unas dos horas. Usted 
podrá saber que la batería está totalmente cargada cuando el LED 1 del carga-
dor este de color rojo y el LED 2 de color verde.
Se pueden observar los colores de los dos leds del cargador de la batería según 
los diferentes estados en la tabla anterior de la página 26.

PRECAUCIÓN
Siempre debe desconectar los cables por la parte rígida de los conecto-
res, no debe desconectarlos nunca del cargador tirando de los cables, 
ni tampoco debe conectarlos con fuerza excesiva.
Está prohibido utilizar cualquier cargador que NO esté suministrado por 
el fabricante.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la batería o los elementos de carga, estos se deben substituir.

Para ver el correcto uso de la batería y sus especificaciones más detalladamen-
te diríjase al manual “MANUAL DE LA BATERÍA K3 - 2024” que se encuentra en 
nuestra página web. 
Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.



Una de las ventajas más destacadas de esta motocicleta eléctrica, es que su 
batería tiene una extracción muy sencilla y es fácil de transportar. Por otro 
lado, esto nos permite tener más de una batería para intercambiarla cuando 
esta se agote. Sin la necesidad de esperar el tiempo de carga de la batería, sin 
poder hacer uso de la motocicleta.
Debe seguir las siguientes instrucciones para extraer y cargar la batería fuera 
de la motocicleta:

 
1- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. También debe asegurarse de que la batería esta apagada 
con el botón en posición “OFF”. 
NO DEBE RETIRAR NUNCA LA BATERÍA CON LA MOTOCICLETA ENCENDIDA. 
2- A continuación, debe girar el tornillo rápido situado en la parte superior 
(Fig. 26) media vuelta hacia la izquierda. Debe extraerlo sin llegar a sacarlo 
de la carcasa superior, para poder extraer dicho componente del bastidor.

  
Fig. 26

3- Debe desplazar la tapa hacia delante y después puede extraer la carca-
sa superior de la motocicleta hacia arriba (Fig. 27).

Fig. 27
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4- Después, debe fijar la batería a la carrocería con el sistema de Velcro.
5- Debe conectar los cables que conectan el vehículo eléctrico con la bate-
ría (conector amarillo, con capuchón negro). 
6- A continuación, debe acoplar de forma correcta la carcasa superior en el 
bastidor (Fig. 32).

Fig. 32

7- Finalmente, debe girar media vuelta hacia la derecha el tornillo rápido 
(Fig. 33) y asegurarse de que quede bien fijada la carcasa superior en el 
bastidor.  

Fig. 33
Fig. 33

Debe seguir las siguientes instrucciones para cargar la batería conectada a la 
motocicleta:

1- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. También debe asegurar que la batería esta apagada con el 
botón en posición “OFF”. 
2- A continuación, debe girar el tornillo rápido situado en la parte superior 
(Fig. 25). Debe extraerlo sin llegar a sacarlo de la carcasa superior, para 
poder sustraer dicho componente del bastidor.  
3- Debe extraer carcasa superior de la motocicleta (Fig. 27). 
4- Debe desconectar el cable que conecta el vehículo eléctrico con la bate-
ría (conector amarillo, con capuchón negro). RECUERDE EL INTERRUPTOR 
DE CONTACTO DEBE ESTAR EN “OFF”. 
5- Después, debe enchufar el cable del cargador a la red doméstica (Fig. 
34).

4- Debe desconectar el cable que conecta la motocicleta eléctrica con la 
batería (conector amarillo, con capuchón negro). 
RECUERDE EL INTERRUPTOR DE CONTACTO DEBE ESTAR EN “OFF”. 
5- Para extraer la batería, primero debe extraer el Velcro, el sistema de 
fijación de ésta a la carrocería.
6- Seguidamente, puede extraer la batería de la motocicleta (Fig. 28). 

Fig. 28

7- Después debe enchufar el cable del cargador a la red doméstica (Fig. 
29a). En este punto, el LED 1 del cargador estará en color rojo y el LED 2 en 
color verde. 
8- Finalmente, debe conectar el cable del cargador con su conexión de dos 
pines a la batería. Debe posicionar correctamente la clavija de dos pines 
(Fig. 29b) alineándola con la hendidura e introducirla.

Fig. 29a y 29b 

Podrá observar que los dos leds del cargador de la batería (Fig. 30) estarán en 
color rojo, eso significa que la batería está cargando correctamente.

Fig. 30

La carga completa de la batería se completará en aproximadamente 2 horas. 
Usted podrá saber que la batería está totalmente cargada cuando el LED 1 del 
cargador esté en color rojo y el LED 2 en color verde.

A continuación, podemos ver una tabla indicando los colores de los dos leds del 
cargador de la batería según los diferentes estados:

Para alargar la vida de la batería debe evitar medias cargas. 

Una vez la batería está totalmente cargada, debe seguir estos pasos para 
poder hacer uso del vehículo: 
Debe desconectar el cargador de la batería, después, desenchufar el cargador 
de la toma de corriente doméstica y guardar el cargador de la batería en su caja 
correspondiente. 

PRECAUCIÓN
Siempre debe desconectar los cables por la parte rígida de los conecto-
res, no debe desconectarlos nunca del cargador tirando de los cables, 
ni tampoco debe conectarlos con fuerza excesiva.
Está prohibido utilizar cualquier cargador que NO esté suministrado por 
el fabricante.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la batería o los elementos de carga, estos se deben substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.

Una vez la batería está totalmente cargada, debe seguir estos pasos para 
poder hacer uso del vehículo: 

1- Debe desconectar el cargador de la batería, después, desenchufar el 
cargador de la toma de corriente doméstica y guardar el cargador de la 
batería en su caja correspondiente. 
2- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. 
3- Debe deslizar la batería introduciéndola en el interior de la motocicleta 
(Fig. 31). Debe asegurarse de posicionar correctamente el encaje de la ba-
teria con la barra de anclaje del chasis (en la imagen marcada en rojo). 

Fig. 31

En este punto, el LED 1 del cargador estará en color rojo y el LED 2 en color 
verde. 
6- Finalmente, debe conectar el cable del cargador con su conexión de dos 
pines a la batería. Debe posicionar correctamente la clavija de dos pines 
(Fig.33b) alineándola con la hendidura e introducirla.
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Fig. 34

Podrá observar que los dos leds del cargador de la batería estarán en color 
rojo, eso significa que la batería está cargando correctamente. 

La carga completa de la batería tarda aproximadamente unas dos horas. Usted 
podrá saber que la batería está totalmente cargada cuando el LED 1 del carga-
dor este de color rojo y el LED 2 de color verde.
Se pueden observar los colores de los dos leds del cargador de la batería según 
los diferentes estados en la tabla anterior de la página 26.

PRECAUCIÓN
Siempre debe desconectar los cables por la parte rígida de los conecto-
res, no debe desconectarlos nunca del cargador tirando de los cables, 
ni tampoco debe conectarlos con fuerza excesiva.
Está prohibido utilizar cualquier cargador que NO esté suministrado por 
el fabricante.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la batería o los elementos de carga, estos se deben substituir.

Para ver el correcto uso de la batería y sus especificaciones más detalladamen-
te diríjase al manual “MANUAL DE LA BATERÍA K3 - 2024” que se encuentra en 
nuestra página web. 
Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.



Una de las ventajas más destacadas de esta motocicleta eléctrica, es que su 
batería tiene una extracción muy sencilla y es fácil de transportar. Por otro 
lado, esto nos permite tener más de una batería para intercambiarla cuando 
esta se agote. Sin la necesidad de esperar el tiempo de carga de la batería, sin 
poder hacer uso de la motocicleta.
Debe seguir las siguientes instrucciones para extraer y cargar la batería fuera 
de la motocicleta:

 
1- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. También debe asegurarse de que la batería esta apagada 
con el botón en posición “OFF”. 
NO DEBE RETIRAR NUNCA LA BATERÍA CON LA MOTOCICLETA ENCENDIDA. 
2- A continuación, debe girar el tornillo rápido situado en la parte superior 
(Fig. 26) media vuelta hacia la izquierda. Debe extraerlo sin llegar a sacarlo 
de la carcasa superior, para poder extraer dicho componente del bastidor.

  
Fig. 26

3- Debe desplazar la tapa hacia delante y después puede extraer la carca-
sa superior de la motocicleta hacia arriba (Fig. 27).

Fig. 27

4- Después, debe fijar la batería a la carrocería con el sistema de Velcro.
5- Debe conectar los cables que conectan el vehículo eléctrico con la bate-
ría (conector amarillo, con capuchón negro). 
6- A continuación, debe acoplar de forma correcta la carcasa superior en el 
bastidor (Fig. 32).

Fig. 32

7- Finalmente, debe girar media vuelta hacia la derecha el tornillo rápido 
(Fig. 33) y asegurarse de que quede bien fijada la carcasa superior en el 
bastidor.  

Fig. 33
Fig. 33

Debe seguir las siguientes instrucciones para cargar la batería conectada a la 
motocicleta:

1- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. También debe asegurar que la batería esta apagada con el 
botón en posición “OFF”. 
2- A continuación, debe girar el tornillo rápido situado en la parte superior 
(Fig. 25). Debe extraerlo sin llegar a sacarlo de la carcasa superior, para 
poder sustraer dicho componente del bastidor.  
3- Debe extraer carcasa superior de la motocicleta (Fig. 27). 
4- Debe desconectar el cable que conecta el vehículo eléctrico con la bate-
ría (conector amarillo, con capuchón negro). RECUERDE EL INTERRUPTOR 
DE CONTACTO DEBE ESTAR EN “OFF”. 
5- Después, debe enchufar el cable del cargador a la red doméstica (Fig. 
34).

4- Debe desconectar el cable que conecta la motocicleta eléctrica con la 
batería (conector amarillo, con capuchón negro). 
RECUERDE EL INTERRUPTOR DE CONTACTO DEBE ESTAR EN “OFF”. 
5- Para extraer la batería, primero debe extraer el Velcro, el sistema de 
fijación de ésta a la carrocería.
6- Seguidamente, puede extraer la batería de la motocicleta (Fig. 28). 

Fig. 28

7- Después debe enchufar el cable del cargador a la red doméstica (Fig. 
29a). En este punto, el LED 1 del cargador estará en color rojo y el LED 2 en 
color verde. 
8- Finalmente, debe conectar el cable del cargador con su conexión de dos 
pines a la batería. Debe posicionar correctamente la clavija de dos pines 
(Fig. 29b) alineándola con la hendidura e introducirla.

Fig. 29a y 29b 

Podrá observar que los dos leds del cargador de la batería (Fig. 30) estarán en 
color rojo, eso significa que la batería está cargando correctamente.

Fig. 30

La carga completa de la batería se completará en aproximadamente 2 horas. 
Usted podrá saber que la batería está totalmente cargada cuando el LED 1 del 
cargador esté en color rojo y el LED 2 en color verde.

A continuación, podemos ver una tabla indicando los colores de los dos leds del 
cargador de la batería según los diferentes estados:

Para alargar la vida de la batería debe evitar medias cargas. 

Una vez la batería está totalmente cargada, debe seguir estos pasos para 
poder hacer uso del vehículo: 
Debe desconectar el cargador de la batería, después, desenchufar el cargador 
de la toma de corriente doméstica y guardar el cargador de la batería en su caja 
correspondiente. 

PRECAUCIÓN
Siempre debe desconectar los cables por la parte rígida de los conecto-
res, no debe desconectarlos nunca del cargador tirando de los cables, 
ni tampoco debe conectarlos con fuerza excesiva.
Está prohibido utilizar cualquier cargador que NO esté suministrado por 
el fabricante.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la batería o los elementos de carga, estos se deben substituir.

Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.

Una vez la batería está totalmente cargada, debe seguir estos pasos para 
poder hacer uso del vehículo: 

1- Debe desconectar el cargador de la batería, después, desenchufar el 
cargador de la toma de corriente doméstica y guardar el cargador de la 
batería en su caja correspondiente. 
2- Debe asegurarse de que la motocicleta está apagada con el botón en 
posición “OFF”. 
3- Debe deslizar la batería introduciéndola en el interior de la motocicleta 
(Fig. 31). Debe asegurarse de posicionar correctamente el encaje de la ba-
teria con la barra de anclaje del chasis (en la imagen marcada en rojo). 

Fig. 31

!

!
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En este punto, el LED 1 del cargador estará en color rojo y el LED 2 en color 
verde. 
6- Finalmente, debe conectar el cable del cargador con su conexión de dos 
pines a la batería. Debe posicionar correctamente la clavija de dos pines 
(Fig.33b) alineándola con la hendidura e introducirla.
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Fig. 34

Podrá observar que los dos leds del cargador de la batería estarán en color 
rojo, eso significa que la batería está cargando correctamente. 

La carga completa de la batería tarda aproximadamente unas dos horas. Usted 
podrá saber que la batería está totalmente cargada cuando el LED 1 del carga-
dor este de color rojo y el LED 2 de color verde.
Se pueden observar los colores de los dos leds del cargador de la batería según 
los diferentes estados en la tabla anterior de la página 26.

PRECAUCIÓN
Siempre debe desconectar los cables por la parte rígida de los conecto-
res, no debe desconectarlos nunca del cargador tirando de los cables, 
ni tampoco debe conectarlos con fuerza excesiva.
Está prohibido utilizar cualquier cargador que NO esté suministrado por 
el fabricante.

ADVERTENCIA
En el caso que se aprecien signos de deterioro o cualquier tipo de imper-
fección en la batería o los elementos de carga, estos se deben substituir.

Para ver el correcto uso de la batería y sus especificaciones más detalladamen-
te diríjase al manual “MANUAL DE LA BATERÍA K3 - 2024” que se encuentra en 
nuestra página web. 
Para eso, diríjase a su punto de venta NEUTRA o puede contactar con el distri-
buidor oficial en nuestra página web. También puede escribirnos a nuestro 
correo electrónico y le responderá nuestro personal lo antes posible.



29

8.16 PARES DE APRIETE DE LOS TORNILLOS

ADVERTENCIA
Debe revisar periódicamente la correcta fijación y los pares de apriete de 
los tornillos más importantes de la motocicleta, indicados en la siguiente 
tabla.

A continuación, se especifican los pares de apriete de estos tornillos:  

!

ÍTEM TIPO ACABADO ELEMENTO DE MONTAJE CANTIDAD PAR APRIETE 
(Kgf.m)

TIPO DE 
SELLANTE

M6 DIN 6921 ZB FIJACIÓN DELANTERA CAJA ASIENTO 2 1,2

M6 DIN 6921 ZB FIJACIÓN GUARDABARROS DELANTERO 1 0,8

M6 DIN 7991 ZB FIJACIÓN LATERAL CAJA ASIENTO 1 1,2

M8 DIN 7991 ZB FIJACIÓN SOPORTE AMORTIGUADOR TRASERO A BASTIDOR 1 2

M5 DIN 912 ZB TORNILLOS CIERRE TIJA INFERIOR 4 0,6

M5 DIN 912 ZB TORNILLOS CIERRE TIJA SUPERIOR 3 0,8

M5 DIN 912 ZN FIJACIÓN TIJA SUPERIOR A TORRETA 4 0,6

M5 DIN 912 ZB FIJACIÓN CORONA 6 0,6 SELLANTE MEDIO

M6 DIN 912 ZN FIJACIÓN TORRETA A MANILLAR 4 1

M6 DIN 912 ZN FIJACIÓN PUENTE PINZA FRENO TRASERO 2 1

M6 DIN 912 ZB EJE RUEDA DELANTERA 2 1,2

M6 DIN 912 ZB FIJACIÓN PIÑÓN MOTOR 1 1,2 SELLANTE MEDIO

M6 DIN 912 ZB FIJACIÓN SOPORTE CAJA ELECTRÓNICA 1 0,8

M8 DIN 912 ZB FIJACIÓN AMORTIGUADOR TRASERO 2 2

M6 DIN 912 / DIN 7991 ZB FIJACIÓN MOTOR 4 / 2 1,2 SELLANTE MEDIO

M12 ESPECIAL ZB EJE RUEDA TRASERA 1 4,2

M6 ESPECIAL (ALLEN 
CABEZA ALOMADA) ZN FIJACIÓN PINZA FRENO 4 1 SELLANTE MEDIO

M8 ESPECIAL (ALLEN 
CABEZA CILÍNDRICA) ZB FIJACIÓN ESTRIBOS A SOPORTE 2 0,4

M6 ESPECIAL (ALLEN 
CABEZA CÓNICA) ZB FIJACIÓN DIRECCIÓN 1 0,8

M10 ISO 7380 ZB BASCULANTE 2 4

M8 ISO 7380 ZB FIJACIÓN SOPORTE ESTRIBOS 4 2

M8 ISO 7380 ZB FIJACIÓN TIRANTES LATERALES 6 2

M8 ISO 7380 ZB FIJACIÓN PASADOR BATERIA 2 2

M8 ISO 7380 ZB FIJACIÓN TENSOR CADENA 1 1,8 SELLANTE MEDIO

M5 ISO 7380 (TORX) ZN FIJACIÓN BOMBA FRENO 4 0,6

M5 ISO 7380 (TORX) ZN FIJACIÓN DISCOS FRENO DELANTERO/TRASERO 12 0,5 SELLANTE MEDIO

M8 ISO 7380 / DIN 7991 ZB FIJACIÓN CUBRECARTER 2 / 2 2

M4 ISO 7380 FL ZB FIJACIÓN CONTROLADORA PARTE TRASERA 2 0,3

M5 ISO 7380 FL ZB FIJACIÓN PUENTE LATIGUILLO FRENO DELANTERO 1 0,25

M5 ISO 7380 FL ZB FIJACIÓN PUENTE LATIGUILLO FRENO TRASERO 1 0,25

M5 ISO 7380 FL ZB FIJACIÓN PATIN CADENA 2 0,25 SELLANTE MEDIO

M5 ISO 7380 FL ZB FIJACIÓN CONTROLADORA PARTE DELANTERA 1 0,5

M5 POELIER ALLEN ZB FIJACIÓN TAPA CAJA ASIENTO 1 0,4

M6 POELIER ALLEN ZB FIJACIÓN GUARDABARROS TRASERO 3 0,8
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8.17 TABLA DE LAS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DE LA K3

COMPONENTE CARACTERÍSTICAS

NEUMÁTICO DELANTERO 2,5 x 20”

PRESIÓN DEL NEUMÁTICO 
DELANTERO 0,6-0,8 kgf/cm2

NEUMÁTICO TRASERO 3,0 x 20”

PRESIÓN DEL NEUMÁTICO 
TRASERO 0,6-0,8 kgf/cm2

SUSPENSIÓN DELANTERA Barra 32 / Recorrido 125 mm (Aluminio)

SUSPENSIÓN TRASERA DNM 90 mm

PIÑÓN Z11

CADENA 219SH-G2

CORONA Z90

FRENO DELANTERO

DISCO DE FRENO DELANTERO Ø 160mm 

FRENO TRASERO

DISCO DE FRENO TRASERO Ø 140 mm Límite de servicio: 2.0 mm

Límite de servicio: 2.0 mm

PASTILLAS DE FRENO Límite de servicio 0,5 mm

LÍQUIDO DE FRENO

LLANTAS 20" con radios reforzados de 2,3 mm

MOTOR Motor eléctrico de corriente continua (brushless) 2,8 KW  

CONTROLADORA 48V / 130 A

MAPAS 5 mapas combinan velocidad, potencia y respuesta del acelerador

TIPO ACELERADOR CABLE

BASTIDOR Aluminio

BASCULANTE Aluminio

PLÁSTICOS Polipropileno PP flexible

ALIMENTACIÓN Electricidad

BATERÍA Extraíble Li-ion 50,4 V 16,8 Ah 847Wh 12S 4P

CARGADOR 51 V 5 A / 10 A 1-2 horas carga completa aprox.

PESO MÁXIMO DEL PILOTO 35 kg

PESO BATERÍA 4,6 kg

PESOTOTAL 33 kg

DISTANCIA ENTRE EJES 1107 mm

LONGITUD TOTAL 1636 mm

ALTURA 940 mm

ANCHO DEL MANILLAR 650 mm

ALTURA DEL ASIENTO 552 mm

Mineral

Freno de disco hidráulico con pinza de doble pistón  

Freno de disco hidráulico con pinza de doble pistón  
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8.18 TABLA DE MANTENIMIENTO DE LOS COMPONENTES DE LA MOTOCICLETA

AVISO  
Debido a ser un vehículo de competición, los desgastes quedan siempre 
supeditados según la conducción del piloto, en esta tabla se dan pautas 
en una conducción normal. 
En caso de caída inspeccionar todas las partes perjudicadas.

Una motocicleta limpia, ayuda a visualizar posibles anomalías.

COMPONENTE INSPECCIONAR/AJUSTAR SUBSTITUIR NOTA

NEUMÁTICOS Cada entreno/ Carrera Rev. desgaste Rev. presiones

LLANTAS Cada entreno/ Carrera Rev. desgaste Rev. apriete radios             

COJINETES LLANTAS Cada entreno/ Carrera 40 horas Realizar por 
especialista

SISTEMA DE 
TRANSMISIÓN

Cada entreno/ Carrera
ENGRASE 8 horas Realizar por 

especialista

PROTECTORES: 
TRANSMISIÓN/ FRENOS Cada entreno/ Carrera Por rotura -

SISTEMA PUÑO GAS -
CABLE

Cada entreno/ Carrera
ENGRASE

Por rotura o 
cable pelado

Engrase, apriete caña 
gas

SISTEMA DE 
ACELERACIÓN Cada entreno/ Carrera Por rotura Realizar por 

especialista

SISTEMA DE FRENADO Cada entreno/ Carrera Rev. desgaste 
Max. 3 horas

Recuerde, mínimo 
espesor pastilla 0,5 

mm

LÍQUIDO FRENOS Cada entreno/ Carrera 25 horas/
anualmente

Realizar por 
especialista

DIRECCIÓN Cada entreno/ Carrera 30 horas Realizar por 
especialista

SUSPENSIÓN Cada entreno/ Carrera
Por rotura/ 

pérdida 
prestaciones

Rev. presión 
horquilla, posible 
pérdida aceite. 
Sustituir aceite cada 
60 horas.

SUSPENSIÓN TRASERA Cada entreno/ Carrera
ENGRASE (10 horas)

Por rotura/ 
pérdida 

prestaciones

Rev. muelle trasero, 
posible pérdida 

aceite. 
Engrase ejes cada 10 

horas

SELECTOR MAPAS Cada entreno/ Carrera Por rotura/mal 
contacto

Realizar por 
especialista

HOMBRE AL AGUA Cada entreno/ Carrera Por rotura/mal 
contacto

Realizar por 
especialista

BOTÓN ON/OFF Cada entreno/ Carrera Por rotura/mal 
contacto

Realizar por 
especialista

MOTOR Cada 300 horas - Realizar por 
especialista

BASTIDOR Cada 5 horas/ Caída Por rotura Realizar por 
especialista

BATERÍA/CABLEADO Cada entreno/ Carrera -
Rev. posibles roturas/ 
Después de lavado, 

secar con aire

PLÁSTICA Cada entreno/ Carrera Por Rotura -

DESAGÜE CAJA 
ASIENTO

Cada entreno/ Carrera/ 
Lavado - Abrir para posible 

vaciado

COJINETES 
BASCULANTE

Cada entreno/ Carrera
ENGRASE (20 horas) 60 horas Engrase cojinetes 

cada 20 horas

BASCULANTE Cada 5 horas/ Caída Por Rotura Realizar por 
especialista

PAR DE APRIETE 
GENÉRICO Cada entreno/ Carrera -

Manillares/ Manetas/ 
Ejes Ruedas/ 

Protectores/ Estribos

PAR APRIETE 
BASTIDOR/MOTOR Cada entreno/ Carrera -

Después de cada 
carrera completa, 

realizar 
mantenimiento 

exhaustivo
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9 RECAMBIOS

Este producto se ha elaborado con un diseño específico para facilitar el monta-
je de los recambios y su reciclabilidad, para así disminuir el impacto con el 
medio ambiente y mejorar el servicio del cliente. 
Para ver todos los componentes de la motocicleta y los posibles recambios dirí-
jase al catálogo “CATÁLOGO DE DESPIECE K3 - 2024” que se encuentra en 
nuestra página web.

ADVERTENCIA
Debe utilizar siempre recambios originales de K3.

10 DIAGNÓSTICO DE AVERÍAS

Si la motocicleta no funciona, estas pueden ser las averías más corrientes y 
fáciles de detectar: 
1- Debe comprobar que el interruptor de contacto, situado en el lateral izquier-
do de la parte superior del chasis, está encendido.
2- Debe revisar que el hombre al agua está conectado correctamente. 
3- Debe verificar que la batería contiene una carga mínima para que la motoci-
cleta pueda funcionar. Si la batería no está cargada debe comprobar que su 
conector de carga o descarga no este dañado.
4- La batería está cargada correctamente y los conectores mencionados ante-
riormente no están dañados. Debe revisar que la batería está conectada co-
rrectamente con el resto de la motocicleta a través de los conectores de des-
carga de la batería. 
5- Debe verificar que el LED verde de la controladora esté encendido. Si el LED 
está en el estado comentado, el funcionamiento de la controladora es correcto. 
6- Debe revisar si el LED rojo de la controladora está encendido, esto significa 
que la controladora ha entrado en estado “sleep time”. En este caso debe des-
conectar el interruptor de contacto y volver a conectarlo. 
7- Debe revisar si el LED rojo de la controladora está encendido, esto significa :
- Que la batería ha entrado en estado “sleep time”. En este caso debe desco-
nectar el interruptor de contacto y volver a conectarlo.
- En el caso que el LED rojo siga encendido o parpadee, debe verificar la tabla 
CÓDIGO ERRORES. 

  

!

Interpretación correcta de las advertencias luminosas del LED rojo:
Por ejemplo, "1, 2" indica que el LED rojo parpadea una vez, luego, tras una 
pausa de un segundo, parpadea dos veces. El tiempo de pausa entre los dife-
rentes grupos de códigos de parpadeo es de dos segundos.

En caso de que la motocicleta siga sin funcionar, diríjase a su punto de venta 
NEUTRA más cercano o puede contactar con el distribuidor oficial en nuestra 
página web. También puede escribirnos a nuestro correo electrónico y le res-
ponderá nuestro personal lo antes posible.

11 AGRADECIMIENTOS

Al escoger el producto K3 pasa a formar parte de la gran comunidad NEUTRA.  
Le damos la bienvenida y esperemos que sea un viaje increíble. 

Gracias por su confianza.

CÓDIGO LED ERROR DETALLES

1,4

2,3

2,4

3,2

4,3

La temperatura de la controladora supera 
los 90°C.
La corriente será limitada. Reduzca la carga 
del controlador o apáguelo hasta que se 
enfríe.
Limpie el disipador de calor.
La temperatura de la controladora ha 
superado los 100°C.
El controlador se detendrá, pero se reinicia-
rá cuando la temperatura descienda por 
debajo de 80°C.
La señal del acelerador es más alta que la 
"zona muerta" preestablecida al encender.
El error se soluciona cuando se suelta el 
acelerador.
Si el error persiste, ajuste mecánicamente la 
"zona muerta" por el cable del acelerador.
Puede ser causado por una condición de 
fallo transitorio, como una sobre corriente 
temporal o un voltaje de batería momentá-
neamente alto o bajo. Esto puede ocurrir 
durante el funcionamiento normal.
Es solo un aviso luminoso; no impedirá el 
uso continuado del vehículo.
La temperatura del motor ha superado el 
límite máximo configurado. El controlador 
se apagará hasta que la temperatura del 
motor se enfríe.

Advertencia de 
sobre temperatura

Sobrecarga por 
temperatura

Error del acelera-
dor al encender

Reinicio interno

Sobrecalentamien-
to del motor



9 RECAMBIOS

Este producto se ha elaborado con un diseño específico para facilitar el monta-
je de los recambios y su reciclabilidad, para así disminuir el impacto con el 
medio ambiente y mejorar el servicio del cliente. 
Para ver todos los componentes de la motocicleta y los posibles recambios dirí-
jase al catálogo “CATÁLOGO DE DESPIECE K3 - 2024” que se encuentra en 
nuestra página web.

ADVERTENCIA
Debe utilizar siempre recambios originales de K3.

10 DIAGNÓSTICO DE AVERÍAS

Si la motocicleta no funciona, estas pueden ser las averías más corrientes y 
fáciles de detectar: 
1- Debe comprobar que el interruptor de contacto, situado en el lateral izquier-
do de la parte superior del chasis, está encendido.
2- Debe revisar que el hombre al agua está conectado correctamente. 
3- Debe verificar que la batería contiene una carga mínima para que la motoci-
cleta pueda funcionar. Si la batería no está cargada debe comprobar que su 
conector de carga o descarga no este dañado.
4- La batería está cargada correctamente y los conectores mencionados ante-
riormente no están dañados. Debe revisar que la batería está conectada co-
rrectamente con el resto de la motocicleta a través de los conectores de des-
carga de la batería. 
5- Debe verificar que el LED verde de la controladora esté encendido. Si el LED 
está en el estado comentado, el funcionamiento de la controladora es correcto. 
6- Debe revisar si el LED rojo de la controladora está encendido, esto significa 
que la controladora ha entrado en estado “sleep time”. En este caso debe des-
conectar el interruptor de contacto y volver a conectarlo. 
7- Debe revisar si el LED rojo de la controladora está encendido, esto significa :
- Que la batería ha entrado en estado “sleep time”. En este caso debe desco-
nectar el interruptor de contacto y volver a conectarlo.
- En el caso que el LED rojo siga encendido o parpadee, debe verificar la tabla 
CÓDIGO ERRORES. 
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Interpretación correcta de las advertencias luminosas del LED rojo:
Por ejemplo, "1, 2" indica que el LED rojo parpadea una vez, luego, tras una 
pausa de un segundo, parpadea dos veces. El tiempo de pausa entre los dife-
rentes grupos de códigos de parpadeo es de dos segundos.

En caso de que la motocicleta siga sin funcionar, diríjase a su punto de venta 
NEUTRA más cercano o puede contactar con el distribuidor oficial en nuestra 
página web. También puede escribirnos a nuestro correo electrónico y le res-
ponderá nuestro personal lo antes posible.

11 AGRADECIMIENTOS

Al escoger el producto K3 pasa a formar parte de la gran comunidad NEUTRA.  
Le damos la bienvenida y esperemos que sea un viaje increíble. 

Gracias por su confianza.


